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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for purchasing this Beko product. We hope that you get the best results from your
product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art technology.
Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying documents
carefully before using the product and keep it as a reference for future use. If you handover
the product to someone else, give the user manual as well. Follow all warnings and
information in the user manual.

Remember that this user manual is also applicable for several other models. Differences
between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols

Throughout this user manual the following symbols are used:
Important information or useful hints about usage.

Warning of hazardous situations with regard to life and property.

Warning of electric shock.

Warning of risk of fire.

e

Warning of hot surfaces.

Arcelik A.S.
Karaagoe caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY

c € Made in TURKEY
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Important instructions and warnings for safety and

environment

This section contains safety
instructions that will help
protect from risk of personal
injury or property damage.
Failure to follow these
instructions shall void any
warranty.

General safety

- This appliance can be used
by children aged from 8
years and above and
persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of
experience and knowledge if
they have been given
supervision or instruction
concerning use of the
appliance in a safe way and
understand the hazards
involved.

Children shall not play with
the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not
be made by children without
supervision.

- The appliance is not to be
used by persons (including
children) with reduced
physical, sensory or mental
capabilities, or lack of
experience and knowledge,
unless they have been given
supervision or instruction.
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Children should be
supervised and ensure they
do not play with the
appliance

- If the product is handed over

to someone else for
personal use or second-
hand use purposes, the user
manual, product labels and
other relevant documents
and parts should be also
given.

- Installation and repair

procedures must always be
performed by Authorised
Service Agents. The
manufacturer shall not be
held responsible for
damages arising from
procedures carried out by
unauthorised persons which
may also void the warranty.
Before installation, read the
instructions carefully.

- Do not operate the product if

it is defective or has any
visible damage.

- Ensure that the product

function knobs are switched
off after every use.

Electrical safety
- If the product has a failure, it

should not be operated
unless it is repaired by an
Authorised Service Agent.



There is the risk of electric
shock!

- Only connect the product to
a grounded outlet/line with
the voltage and protection
as specified in the
“Technical specifications”.
Have the grounding
installation made by a
qualified electrician while
using the product with or
without a transformer. Our
company shall not be liable
for any problems arising due
to the product not being
earthed in accordance with
the local regulations.

- Never wash the product by
spreading or pouring water
onto it! There is the risk of
electric shock!

- Never touch the plug with
wet hands! Never unplug by
pulling on the cable, always
pull out by holding the plug.
- The product must be
disconnected during
installation, maintenance,
cleaning and repairing
procedures.

- If the power connection
cable for the product is
damaged, it must be
replaced by the
manufacturer, its service
agent or similarly qualified
persons in order to avoid a
hazard.

- The appliance must be

installed so that it can be
completely disconnected
from the mains supply. The
separation must be provided
by a switch built into the
fixed electrical installation,
according to construction
regulations.

- Any work on electrical

equipment and systems
should only be carried out by
authorised and qualified
persons.

- In case of any damage,

switch off the product and
disconnect it from the mains.
To do this, turn off the fuse
at home.

- Make sure that fuse rating is

compatible with the product.

Product safety

- WARNING: The appliance
and its accessible parts
become hot during use. Care
should be taken to avoid
touching heating elements.
Children less than 8 years of
age shall be kept away
unless continuously
supervised.

- Never use the product when

your judgment or
coordination is impaired by
the use of alcohol and/or
drugs.

- Be careful when using

alcoholic drinks in your
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dishes. Alcohol evaporates
at high temperatures and
may cause fire since it can
ignite when it comes into
contact with hot surfaces.

- Do not place any flammable
materials close to the
product as the sides may
become hot during use.

- Keep all ventilation slots
clear of obstructions.

- Do not use steam cleaners
to clean the appliance as
this may cause an electric
shock.

- WARNING: Unattended
cooking on a hob with fat or
oil can be dangerous and
may result in fire. NEVER try
to extinguish a fire with
water, but switch off the
appliance and then cover
flame e.g. with a lid or a fire
blanket.

- CAUTION: The cooking
process has to be
supervised. A short term
cooking process has to be
supervised continuously.

- WARNING: Danger of fire:
Do not store items on the
cooking surfaces.

- WARNING: If the surface is
cracked, switch off the
appliance to avoid the
possibility of electric shock.

- In case of hotplate glass
breakage : Immediately shut
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off all burners and any
electrical heating element
and isolate the appliance
from the power supply. Do
not touch the appliance
surface. Do not use the
appliance.

- The appliance is not

intended to be operated by
means of an external timer
or separate remote-control
system.

- Vapour pressure that build

up due to the moisture on
the hob surface or at the
bottom of the pot can cause
the pot to move. Therefore,
make sure that the hob
surface and bottom of the
pots are always dry.

- WARNING: Use only hob

guards designed by the
manufacturer of the cooking
appliance or indicated by the
manufacturer of the
appliance in the instructions
for use as suitable or hob
guards incorporated in the
appliance. The use of
inappropriate guards can
cause accidents.

Prevention against possible
fire risk!
- Ensure all electrical

connections are secure and
tight to prevent risk of arcing.

- Do not use damaged cables

or extension cables.



- Ensure liquid or moisture is
not accessible to the
electrical connection point.

Intended use

- This product is designed for
domestic use. Commercial
use will void the guarantee.

- CAUTION: This appliance is
for cooking purposes only. It
must not be used for other
purposes, for example room
heating.

- The manufacturer shall not
be liable for any damage
caused by improper use or
handling errors.

Safety for children
- WARNING: Accessible parts
may become hot during use.
Young children should be
kept away.

- The packaging materials will
be dangerous for children.
Keep the packaging
materials away from
children. Please dispose of
all parts of the packaging
according to environmental
standards.

- Electrical products are
dangerous to children. Keep
children away from the
product when it is operating
and do not allow them to
play with the product.

- Do not place any items
above the appliance that
children may reach for.

Disposing of the old product
Compliance with the WEEE Directive
and Disposing of the Waste Product:

——
This product complies with EU WEEE
Directive (2012/19/EU). This product bears
a classification symbol for waste electrical
and electronic equipment (WEEE).
This product has been manufactured with
high quality parts and materials which can
be reused and are suitable for recycling. Do
not dispose of the waste product with
normal domestic and other wastes at the
end of its service life. Take it to the
collection center for the recycling of
electrical and electronic equipment. Please
consult your local authorities to learn about
these collection centers.
Compliance with RoHS Directive:
The product you have purchased complies
with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It
does not contain harmful and prohibited
materials specified in the Directive.
Package information
+ Packaging materials of the product are
manufactured from recyclable materials
in accordance with our National
Environment Regulations. Do not dispose
of the packaging materials together with
the domestic or other wastes. Take them
to the packaging material collection
points designated by the local authorities.

7/EN



Fl General information
Overview

1  Single-circuit cooking plate
2  Single-circuit cooking plate
3 Control panel

4 Base cover
5 Burner plate

-

1  Single-circuit cooking plate Front
2 Hob hot ( Residual heat ) indicator light

Technical specifications

3 Single-circuit cooking plate Rear

Voltage / frequency

220-240V ~ 50 Hz

Total power consumption

2.9 kW

| Cable type / section

min.HO5V2V2-F 3 x 1,5 mm

External dimensions (height / width / depth)

75 mm/288 mm/510 mm

Installation dimensions (width / depth)

268 mm/490 mm

Burners

Front Single-circuit cooking plate
Dimension 140 mm
Power 1200 W
Rear Single-circuit cooking plate
Dimension 180 mm
Power 1700 W

Technical specifications may be
changed without prior notice to
improve the quality of the product.

Figures in this manual are schematic
and may not exactly match your
product.
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Values stated on the product labels
or in the documentation
accompanying it are obtained in
laboratory conditions in accordance
with relevant standards. Depending
on operational and environmental
conditions of the product, these
values may vary.




E Installation

Product must be installed by a qualified
person in accordance with the regulations
in force. The manufacturer shall not be held
responsible for damages arising from
procedures carried out by unauthorized
persons which may also void the warranty.

Preparation of location and electrical
installation for the product is under
customer’s responsibility.

The product must be installed in
accordance with all local electrical
regulations.

Prior to installation, visually check if
the product has any defects on it. If
s0, do not have it installed.
Damaged products cause risks for
your safety.

Before installation
The hob is designed for installation into
commercially available work tops. A safety

*  min.

distance must be left between the

appliance and the kitchen walls and

furniture. See figure (values in mm).

+ Allow a minimum distance of 750 mm
above the hob surface.

+ (*) If a cooker hood is to be installed
above the cooker, refer to cooker hood
manufacturer' instructions regarding
installation height. If not defined any size
in the hood manual, this height should be
at least 650 mm.

+ Remove packaging materials and
transport locks.

+ Surfaces, synthetic laminates and
adhesives used must be heat resistant
(100 °C minimum).

+ The worktop must be aligned and fixed
horizontally.

+ Cut aperture for the hob in worktop as per
installation dimensions.

« This product is a class 3 device
according to EN 30-1-1standard.
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Installation and connection

+ The product must be installed in
accordance with all local gas and
electrical regulations.

Do not install the hob on places with
sharp edges or corners.

There is the risk of breakage to the
glass ceramic surface!

Electrical connection

Connect the product to a grounded
outlet/line protected by a miniature circuit
breaker of suitable capacity as stated in the
"Technical specifications" table. Have the
grounding installation made by a qualified
electrician while using the product with or
without a transformer. Our company shall
not be liable for any damages that will arise
due to using the product without a
grounding installation in accordance with
the local regulations.

The product must be connected to
the mains supply only by an
authorised and qualified person. The
product's warranty period starts only
after correct installation.
Manufacturer shall not be held
responsible for damages arising
from procedures carried out by
unauthorised persons.

The power cable must not be
clamped, bent or trapped or come
into contact with hot parts of the
product.

A damaged power cable must be
replaced by a qualified electrician.
Otherwise, there is risk of electric
shock, short circuit or fire!

+ Connection must comply with national
regulations.

+ The mains supply data must correspond
to the data specified on the type label of
the product. Type label is at the rear
housing of the product.

+ Power cable of your product must
comply with the values in "Technical
specifications” table.
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Before starting any work on the
electrical installation, disconnect the
product from the mains supply.
There is the risk of electric shock!

Power cable plug must be within
easy reach after installation (do not
route it above the hob).

While performing the wiring, you
must apply with the national/local
electrical regulations and must use
the appropriate socket outlet/line
and plug for oven. In case of the
product's power limits are out of
current carrying capability of plug
and socket outlet/line, the product
must be connected through fixed
electrical installation directly without
using plug and socket outlet/line.

Plug the power cable into the socket.

Installing the product

1. Turning the hob upside down, place it on
a flat surface.

2.In order to avoid the foreign substances
and liquids penetrate between the hob
and the counter, please apply the putty
supplied in the package on the contours
of the lower housing of the hob but make
sure that the putty does not overlap.

3.Fill the corners by forming bends at the
corners as illustrated in the figure. Form
as much bend as required to fill the gap
in the corners.

Make sure that the skirting sectioné
on the lower housing of the hob are
filled with putty.

4.Place the hob on the counter and align it.

5.Using the installation clamps secure the
hob by fitting through the holes on the
lower casing.



When installing the hob onto a
cabinet, a shelf must be installed in
order to separate the cabinet from
the hob as illustrated in the above
figure. This is not required when
installing onto a built-under oven.

For example, if it is possible to touch the
bottom of the product since it is installed
onto a drawer, this section must be covered
with a wooden plate.

7
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*  min. 15 mm
Rear view (connection holes)

Location of the connection holes
shown in the below figure are
schematic,may vary depending on
the product model. Fix them
according to connection holes on
your product.

Connection clamps will be supplied
as installed onto the hob.

Making connections to different
holes is not a good practice in terms
of safety since it can damage the
gas and electrical system.

There are gas and electrical
components contained within this
hob, therefore when fitting the
mounting springs/clamps only
attach the supplied fixings to the
connection holes shown in this
manual. Failure to observe this
advise may lead to life and property
safety

Easy Installation: Some models come with
mounting springs and sealing gasket
attached to the product. For these models,
ignore the mounting springs and bracket
mounting instructions described in the
manual. Place your product directly in the
space where the product will be placed as
shown in the figure below. For these
models, consider the width and depth
measurements written in the user manual
as 10 mm more.

Final check
1. Operate the product.
2.Check the functions.

Future Transportation

+ Keep the product's original carton and
transport the product in it. Follow the
instructions on the carton. If you do not
have the original carton, pack the product
in bubble wrap or thick cardboard and
tape it securely.

Check the general appearance of
your product for any damages that
might have occurred during
transportation.
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B Preparation

Tips for saving energy

The following information will help you to

use your appliance in an ecological way,

and to save energy:

+ Defrost frozen dishes before cooking
them.

+ Use pots/pans with cover for cooking. If
there is no cover, energy consumption
may increase 4 times.

« Select the burner which is suitable for the
bottom size of the pot to be used. Always

select the correct pot size for your dishes.

Larger pots require more energy.

+ Pay attention to use flat bottom pots
when cooking with electric hobs.

Pots with thick bottom will provide a
better heat conduction. You can obtain
energy savings up to 1/3.

+ Vessels and pots must be compatible
with the cooking zones. Bottom of the
vessels or pots must not be smaller than
the hotplate.

+ Keep the cooking zones and bottom of
the pots clean. Dirt will decrease the heat
conduction between the cooking zone
and bottom of the pot.
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+ For long cookings, turn off the cooking

zone 5 or 10 minutes before the end of
cooking time. You can obtain energy
savings up to 20% by using the residual
heat.

Information on energy efficiency
according to EU 66/2014 can be found on
the product fiche given with the product.

Initial use
First cleaning of the appliance

The surface might get damaged by
some detergents or cleaning
materials.

Do not use aggressive detergents,
cleaning powders/creams or any
sharp objects during cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners
or sharp metal scrapers to clean the
oven door glass since they can
scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

1.Remove all packaging materials.
2. Wipe the surfaces of the appliance with a

damp cloth or sponge and dry with a
cloth.



E How to use the hob

General information about cooking

Never fill the pan with oil more than

& one third of it. Do not leave the hob
unattended when heating oil.
Overheated oils bring risk of fire.
Never attempt to extinguish a
possible fire with water! When oil
catches fire, cover it with a fire
blanket or damp cloth. Turn off the
hob if it is safe to do so and call
the fire department.

+ Before frying foods, always dry them well
and gently place into the hot oil. Ensure
complete thawing of frozen foods before
frying.

+ Do not cover the vessel you use when
heating oil.

+ Place the pans and saucepans ina
manner so that their handles are not over
the hob to prevent heating of the handles.
Do not place unbalanced and easily tilting
vessels on the hob.

+ Do not place empty vessels and
saucepans on cooking zones that are
switched on. They might get damaged.

+ Operating a cooking zone without a
vessel or saucepan on it will cause
damage to the product. Turn off the
cooking zones after the cooking is
complete.

+ As the surface of the product can be hot,
do not put plastic and aluminum vessels
onit.

Clean any melted such materials on the
surface immediately.

Such vessels should not be used to keep
foods either.

+ Use flat bottomed saucepans or vessels
only.

+ Put appropriate amount of food in
saucepans and pans. Thus, you will not
have to make any unnecessary cleaning
by preventing the dishes from
overflowing.

Do not put covers of saucepans or pans
on cooking zones.

Place the saucepans in a manner so that
they are centered on the cooking zone.
When you want to move the saucepan
onto another cooking zone, lift and place

it onto the cooking zone you want instead
of sliding it.

Tips about glass ceramic hobs
+ Glass ceramic surface is heatproof and is

not affected by big temperature
differences.

Do not use the glass ceramic surface as
a place of storage or as a cutting board.
Use only the saucepans and pans with
machined bottoms. Sharp edges create
scratches on the surface.

Do not use aluminum vessels and
saucepans. Aluminum damages the
glass ceramic surface.

5 P Spills may damage
the glass ceramic
surface and cause
fire.

Do not use vessels
with concave or
convex bottoms.

Use only the
saucepans and pans
with flat bottoms.
They ensure easier
heat transfer.

If the diameter of
the saucepan is too
small, energy will be
wasted.

Using the hobs

Single-circuit cooking plate 14-16 cm

Single-circuit cooking plate 18-20 cm is list
of advised diameter of pots to be used on
related burners.
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Do not allow any object to drop on
the hob. Even small objects such as
a saltshaker may damage the hob.
Do not use cracked hobs. Water may
leak through these cracks and cause
short circuit.

In case of any kind of damage on the
surface (eg., visible cracks), switch
off the product immediately to
minimize the risk of electric shock.

Glass ceramic hob is equipped with an
operation light and a hot zone warning
indicator.

Hot zone warning indicator indicates the
status of the active zone and it remains lit
after the plate is turned off. Flickering of the
hot zone warning indicator is not a failure.

Depending on the usage, the hob
surface may cool down at varying
periods of time. Hob surface may be
hot even if the indicator lamps are
not illuminated. Make sure that the
surface is cooled down before
touching. Otherwise, you might burn
your hand!
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Turning on the ceramic plates

The hob control knobs are used for
operating the plates. To obtain the desired
cooking power, turn the hob control knobs
to the corresponding level.

cooking,
simmering | roasting,
boiling

warming | stewing,

Turning off the ceramic plates
Turn the plate knob to OFF (upper) position.



[ Maintenance and care

General information

Service life of the product will extend and
the possibility of problems will decrease if
the product is cleaned at regular intervals.

Disconnect the product from mains
supply before starting maintenance
and cleaning works.

There is the risk of electric shock!

Allow the product to cool down
before you clean it.
Hot surfaces may cause burns!

+ Clean the product thoroughly after each
use. In this way it will be possible to
remove cooking residues more easily,
thus avoiding these from burning the next
time the appliance is used.

+ No special cleaning agents are required
for cleaning the product. Use warm water
with washing liquid, a soft cloth or
sponge to clean the product and wipe it
with a dry cloth.

+ Always ensure any excess liquid is
thoroughly wiped off after cleaning and
any spillage is immediately wiped dry.

+ Do not use cleaning agents that contain
acid or chloride to clean the stainless or
inox surfaces and the handle. Use a soft
cloth with a liquid detergent (not abrasive)
to wipe those parts clean, paying
attention to sweep in one direction.

The surface might get damaged by
some detergents or cleaning
materials.

Do not use aggressive detergents,
cleaning powders/creams or any
sharp objects during cleaning.

Do not use harsh abrasive cleaners
or sharp metal scrapers to clean the
oven door glass since they can
scratch the surface, which may
result in shattering of the glass.

Do not use steam cleaners to clean
the appliance as this may cause an
electric shock.

Cleaning the hob

Glass ceramic surface

Wipe the glass ceramic surface
(vitroceramic) with cold water, paying
attention to leave no residual cleaning
agents, and dry with a soft clothing.
Residues may cause damage on the glass
ceramic surface when using the hob for the
next time.

Dried residues on the glass ceramic surface
(vitroceramic) should under no
circumstances be scraped with hook
blades, steel wool or similar tools.

Remove calcium stains (yellow stains) with
commercially available lime remover or a
small amount of lime remover such as
vinegar or lemon juice.

If the surface is heavily soiled, apply the
cleaning agent on a sponge and wait until it
is absorbed well. Then, clean the surface of
the hob with a damp cloth.

Sugar-based foods such as thick
cream and syrup must be cleaned
promptly without waiting the surface
to cool down. Otherwise, glass
ceramic surface may get damaged
permanently.

Slight color fading may occur on coatings
or other surfaces in time. This does not
affect the operation of the product.

Color fading and stains on the glass
ceramic surface is a normal condition, and
not a defect.

Cleaning the control panel
Clean the control panel and knobs with a
damp cloth and wipe them dry.

If your product is equipped with
buttons/knobs do not remove the
control buttons/knobs to clean the
control panel.

Control panel may get damaged!
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Troubleshooting

+ When the metal parts are heated, they may expand and cause noise. >>> This is not a

e mains fuse is defective or has tripped. >>> Check fuses in the fuse box. If necessary,
replace or reset them.

+ Product is not plugged into the (grounded) socket. >>> Check the plug connection.
Consult the Authorised Service Agent or technician with licence or the dealer where
you have purchased the product if you can not remedy the trouble although you

have implemented the instructions in this section. Never attempt to repair a
defective product yourself.
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Mons, NbpBO NpoyeTeTe TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeb6a.

YBaxkaeMH KyIlyBado,

brnarogapuM BH, e n3dpaxre nponykra Ha pupmara Beko. Hapsame ce, ue 1mie nosryunre Bb3MOXKHO
Hal-7100pH pe3y/ITaTh OT U3MOI3BAHETO HA IPOJIYKTa HU, IPOU3BE/ICH 10 HAl-BIICOKOKAYECTBCHH 1
MOJICPHU TEXHOJIOTMH. 3aTOBa BU MOJIUM Jia [IPOYETETe TOBA PHKOBOJICTBO 3a YIIOTpeOa 1 BCHUKATa 'O
ChIIBTCTBAIIA JIOKYMEHTAlMsl BHUMATEIIHO NPE/IM [1a U3II0NI3BATe ype/ia, a Cilel TOBa I'M 3ama3ere 3a
crpaBka B Obzele. AKO IPEOTCTHIIUTE NPOAYKTa Ha APYT IOTPeOHTEI, TO I'o NpelaiiTe 3ae/1HO ¢

PBKOBOZCTBOTO 32 yrorpeda. CiiesiBaiite BCHUKH yKa3aHus 1 MHGOpMaILus B PbKOBOACTBOTO 3a
yrorpeoa.

HOMHCTC, Y€ TOBa PHKOBO/ICTBO 3a yl'IOTpC6a MOX€ J1a € 32 HAKOJIKO MOJI€JIa ypeia. Paznukure MEXY
MOJECJINTE Ca YTOYHEHU B PbKOBOACTBOTO.

065icCHeHMe Ha CUMBO/INTE

B TOBa PHKOBOJICTBO Ca M3IMOJI3BAHH CICIHUTE CHMBOJIH:
Baskna uH(bOpMalys Wi HOJIEe3HU ChbBETH 3a yIoTpeoa.
[IpenynpeskieHne 3a pUCK 3a JKMBOTA HIIM UMYILECTBOTO.

[IpenymnpeskieHue 3a TOKOB yap.

Ipenynpesk/ieHne 3a pUCK OT I10XKap.

e

[IpenynpeskieHue 3a ropeia HOBbPXHOCT.

Arcelik A.S.
Karaagoe caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY

c € Made in TURKEY
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Baxnu ykazanusi 4 npeaynpexaeHus 3a 6e30nacHoOCT n

onaspale Ha OKO0JHATA cpejia

To3u paznen cbabpka yKazaHus
3a 0€30I1aCHOCT, KOUTO III€ BU
MTOMOTHAT Jia u30erHere pucka ot
HapaHsIBaHE UJIU MOBpeEJa.
HecnasBaneTo Ha Te3u yka3zaHUs
MpaBu BCSIKAKBU rapaHIUU
HEBAJIUHU.

O6uia 6e3onacHoCT

* YpenbT Moxke Aa Obje Moy3BaT
OT JIella Ha 8 U moBeYe rOANHA U
OT JIUIIa C TIOHWKEHHU (PU3HUECKH,
CEH30PHH U YMCTBECHH
CIIOCOOHOCTH WJIX TaKuBa 0e3
OITUT W ITO3HAHH, aKO T€ ca
HaJ3UpaBaHu WA
WHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
yrmotpebara Ha ypeaa I
0e30IaceH HAa4YMH U ca HasICHO
ChC CBBP3aHUTE C TOBA PUCKOBE.
Jlemiata He OWBa /1a CH UTPAsT C
ypena. llounctBanero u
MOTpeOuTENCKaTa OIAPHKKA HE
OuBa 51a ObJaT U3BHPIIBAHH OT
nera 6e3 Haa30p.

» To3u ypen He € npegHA3HAYEH
3a ynmotpeba oT JuIa
(BKJIFOUUTEITHO JIeIa) C
HaMaJIeHH (PH3U9IECKH, CEH30PHHU
WM YMCTBEHHU CIIOCOOHOCTH,
KaKTO M OT TaKuBa 0e3 OIUT U
3HaHHUA, OCBEH aKo He ca
HaO0JI0/TaBaHN U MHCTPYKTHPAHU
3a M3TOJ3BAHETO HA ypeaa.
Jenara TpsiOBa 1a ce
HaOJII0/1aBaT, 3a Ja He CH UTPasiT
Cc ypena.

* AKO MPOAYKTHT € IaJICH Ha
HSIKOU JAPYT 3a JTUYHA yroTpebda
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WM ynorpeda BTopa pbKa,
PBKOBOJICTBOTO 3a YIOTpeoda,
eTHKETUTE Ha MPOAYKTUTE U
JPYTUTE, OTHACSIIIN CE 32 HETO
JOKYMEHTH U YacTH TpsiOBa
CBIIIO Ja CE MPEAOCTABST C HETO.

* MOHTaXXbT U PEMOHTBHT Ha
ypena TpssOBa BUHATH Jia Ce
M3BBPILBA OT IPEJCTAaBUTENH HA
OTOPU3HUPAHUS CEPBH3.
[IponsBoauTENAT HE HOCH
OTTOBOPHOCT 32 IIETH,
MPUYHHEHHU OT TOTMpaBKa
U3BBPILEHA OT HEOTOPH3UPAHU
JINIA, B KOWTO CITydai
rapaHiuaTa MOXe Jia CTaHe
HeBanuaHa. [Ipenn MoHTaXa
MpoYeTeTe BHUMATEIHO BCHUKU
HHCTPYKIIHH.

* He n3nomn3BaiiTe mpoayKTa ako
nane neeKT Win € BUAUMO
MOBPEICH.

- Cnen BCSIKO OJI3BaHE
MIPOBEPSBANTE TAIIN
(YHKITMOHATTHUTE KOITYEeTa ca
U3KJIHOYEHHU.

EnekTpuyecka 6e3onacHocT

+ AKO NPOJYKTHT € MOBPEJIEH,
TOI1 He OMBa Ja ce MmoJ3Ba
npeau 1a Obje MOoNpaBeH B
OTOPU3HUPAHUSI CEPBU3.
CrplecTByBa pUCK OT TOKOB
yaap!

» CBBp3BaiiTe ypeaa caMo KbM
3a3€MEH KOHTAKT C MOIIHOCT U
3aIlIUTa, [IOCOYEHU B
"Texunyecku crnenudurauu'
3azemsiBaHeTO TpsAOBa Ja ce



HaIpaB® OT KBaTUUIIUPaH
€JIEKTPOTEXHUK, KaTO
MPOAYKTHT C€ MOJI3BA ChC WU
6e3 Tpanchopmarop. Pupmara
HU HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a
MpoOJIeMH, IPOU3THYAIIH OT
HEIPaBWIIHO 3a3eMsBaHE Ha
ypena.

Huxkora He muiiTe mpoaykra
KaTo TO MOJMBATE WM PhCKATe
B Bojia! ChIIecTBYBa PUCK OT
TOKOB yzap!

Huxora He gokocBaiiTe merncena
¢ MokpH pblie! Hukora He
W3KIIIOUBANTE IIIENCETIA OT
KOHTaKTa C IbpIIaHe Ha Kabena,
BUHArW XBalllaiiTe Iencesna 3a
I1a TO U3BAJIUTE.

[TpomykThT TpsiOBa n1a €
M3KIJTFOYCH 110 BpeMe Ha MOHTaX,
MOIPBKKA, TTOYUCTBAHE U
PEMOHT.

AKo 3axpaHBaIusAT Kabel Ha
ypena e moBpejieH, TpaOBa 1a ce
MIOTIPaBH OT MPOU3BOAUTETIS,
HETOB CEPBU3CH MPEICTABUTEI
WM KBATH(UITUPAH TEXHHK C
e ma ce n30erue BCIKaKbB
PHCK.

VYpensT TpssOBa 1a € MOHTHpPaH
Taka, 4e Ja MOK€ HaITBJIHO /1A Ce
W3KITIOYH OT MpeXKara.
PaznmensHeTo TpsiOBa 1a ce
OCHTYpPSIBa WJIH OT IIETICEN, UITH
OT MIPEBKIIOYBATEN, MOHTHPAH
BBB (PHKCHpaHaTa eIeKTpUYIECKa
MHCTAJIaIMs, ChIVIACHO
CTPOUTEITHUTE HAPEIOM.

Bceska maHunynanus mno
CIEKTPUUICCKUTE CHOPBKEHUS U
CHCTEMH MOXE JIa C€ H3BBPIIBA

caMo OT OTOPU3UPAHU U
KBTH(DUIIMPAHU JINTIA.

* B cirydail Ha KakBaTo U Ja €
MOBpe/ia, U3KITI0UETe MPOTYKTa
Y IO U3KJIF0YETEe OT
3axpaHBaHETO. 3a J]a HApaBUTE
TOBa, U3KJIIOUETE OYIIOHA
BKBIIIH.

- [IpoBepeTe namu HapeKEHHETO
Ha OyIIOHA € CBBMECTHMO C
MPOJIYKTA.

be3onacHocCT npu

M3MNON3BaHETO Ha NPOAYKTa

- IPEAYHPEXJIEHUE:
Ypeabt u 1oceraeMuTe My
YacTH ce HarpsABaT Mpu
ynorpeba. TpsiOBa aa ce
BHHMAaBa J1a HE Ce JJOKOCBAT
HarpsATuTe ejaeMeHTu. Jlenara
1OJ1 8-rOJIMIIHA Bbh3PaCT
TpsiOBa J1a ce JbprKaT Janed OT
ypelia OCBEH aKo He ca
HaJ[3UPaBaHU MOCTOSHHO.

- Huxora He usnosnssaiire
MPOJYKTa aKo CTe MOoj
BJIMSTHUETO Ha aJIKOXOJI U/UJH
JIPYTH OMUSHSBAILY BELIECTBA.

- Baumagaiite, korato B
CHJIOBETE CU UMaTe aJIKOXOJTHU
HaIlUTKU. AJIKOXOJBT CE€
U3MapsiBa Mpu BUCOKU
TEeMIIepaTypu U MOXe J1ia
Mpean3BUKa MoXKap npu
BB3IJIAMEHSIBAHE OT JIOIUPA C
ropeiara moBbpPXHOCT.

- He nocrassiiite HUKaKBU
JIeCHO3aNaJIMMU MaTepHualii B
OJIM30CT 10 MPOJYKTa, Thid
KaTo MOKeE Jla C€ Haropeuu
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OTCTpaHM 10 BpeMe Ha
ynotpeoa.

JpbxTe BCUUKH
BEHTUJIAIIMOHHU OTBOPHU
OTITYLICHH.

He uznon3paiite napouyncTayku
3a IOYKMCTBAH Ha ypenaa, Thil
KaTo TOBa MOXeE J1a IpeIn3BUKa
TOKOB y/1ap.
HNPEAYHNPEXIEHUE:
be3nan3opHo rorBeHe ¢
Ma3HHMHA BbpPXY KOTJIOHA €
OIIaCHO U MOXeE J1a JIOBeJIe 10
noxap. HUKOT'A He ce
ONUTBAWTE J1a U3racUTe
BB3HUKHAJI TT0XKap C BOJAIO
BMECTO TOBA U3KIIIOYETE ypea
Y TIOKPHIATE IJIaMbKa C Karak
WJIM TIPOTUBOIIOXKAPHO OJIEAIO.
BHUMAHME: [TpouechT Ha
roTBeHe TPsOBa Ja ce
HaOmroaBa. [Ipornec Ha
TOTBEHE C KpaTKa
MPOIBIDKUTEIIHOCT TpAOBa Ja
ce Ha0JIr0/1aBa HEMPEKbCHATO.
HNPEAYHNPEXIEHUE:
OmnacHoct ot noxap: He
ChXpaHsiBalTe HUKAKBU
MpeIMETH BbPXY TOTBAPCKUTE
MOBBPXHOCTH.
HNPEAYIPEXIEHUE: Axo
MOBBPXHOCTTA € HAIlyKaHa,
U3KIIIOYETE ypesa 3a Ja
n30erueTe pucka oT TOKOB
ynaap.

B ciyudait, ye mioyara Ha
KOTJIOHA ce cuynu: M3kiouere
BeJHara BCUYKU FOPEIKU U
BCUYKU €JIEKTPUUYECKU
HarpeBaTesHU €JIEMEHTU U
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M30JIUpaiiTe ypeaa ot
3axpaHBaHeTo. He qokocBaiite
MOBBbPXHOCTTA Ha ypena. He
M3M0JI3BaliTE ypesa.

- YpensbT He € IpeiHa3HavYeH 3a
paboTa upe3 ynpaBjieHUe OT
BBHIIICH TalilMep WJIN OT/AEITHO
JTUCTAHIIMOHHO YIIpaBJICHHE.

- [TapHOTO HasITaHE, KOETO Ce
HacJiarBa B ClIeZICTBUE Ha
BJIarara no nmoBbPXHOCTTA Ha
KOTJIOHA WJIM BbPXY JBHOTO Ha
TeH/pKepaTa MoKe J1a Hakapa
TEH/pKepaTa J1a MOCKOYH.
3aToBa ce yBepeTe, ue
MOBBPXHOCTTA Ha TJIOTA U
J'bHOTO Ha ChJIOBETE BUHATH Ca
CyXH.

- IPEAYNPEXIAEHHUE:
N3nosnssaiite camo
Mpena3uTenu 3a KOTJIOHH,
MPOEKTHPAHU OT
MPOM3BOJIUTEINSI HA TOTBAPCKUS
ypea Wik TaKuBa, KOUTO ca
yKa3aH! OT MPOU3BOAMUTENS B
MHCTPYKIIMUTE 3a ynorpeda Ha
ypena, Wiv npeana3uTeny,
BIpaJIeHU B ypeaa. YmoTrpebaTa
Ha HETMOIXOJISIIH
Mpea3uTesu 3a Jela Moxe J1a
JIOBEJIE JI0 3JIOTMOJIYKa.

3a HaJIe’KHOCTTA Ha TUIaMbKa Ha

MPOJYKTa;

- [lencensT TpsiOBa aa €
HaMeCTeH B KOHTAaKTa, TaKa ue
Jla He U3JIM3aT UCKPH.

- He usnossBaiiTe nospejeH,
Cpsi3aH WIN yAbJKEH Kabemto



M3M0JI3BalTe CaMo
OpUTHMHATHUS Kabel Ha ypena.

- [lencerbT He OuBa aa ce
BKJIFOUBA B KOHTAKTa aKo €
HaMOKPEH UJIU BJIaXKEH.

MpeaBupeHa ynotpeba

- To3u npoayKT € npenBujeH 3a
o6urtoBa ynorpeba. Ynorpedara
My 3a THPI'OBCKH 1I€JI1 HE €
JIOIyCTUMA.

- BHUMAHME: To3u ypen e
MpeHa3HayeH camo 3a
rorBapcku nenu. Toil He OuBa
Jla ce M3M0JI3Ba 3a APYTH LeH,
kaTo Hanpumep oToruisiBaHe Ha
crasra.

- UllpousBoaurenar He HOCH
OTTOBOPHOCT 3a IIETH,
MPUYMHEHU OT HEeTPpaBUIIHA
ynotpeoa.

be3onacHocT 3a geuarta

- IPEAYNPEXIAEHHUE:
BbHuIHKTE YacTu Ha ypeaa
MOJKE J]a C€ HaropeusT npu
ynorpeba. Mankure fena
TpsiOBa J1a ce JbprKaT Janed OT
ypena.

- OnakoBbYHUTE MaTEepUalu ca
ornacHu 3a jeuara. Jpbxre
Jlajiey oT Jeriata OnakoOBbYHUTE
Marepuaiu. M3xpbpiere
BCHUYKHU YaCcTH OT OMAaKOBKaTa
10 IPUPOJ0CHOOPa3EH HAUWH.

- Enextpuueckute ypeau ca
omnacHH 3a jeuara. Jpbxre
Jienara jiajed ot ypejaa mno
BpeMe Ha pabdoTa U HE UM

MO3BOJISIBANTE J1a CH UTPASIT C
HEro.

- He nocrassiiite BpXy ypena
MpeIMeTH, KOUTO JieraTa MoxKe

J1a OIUTAT Ja JOCTUTHAT.
N3xBbpnsiHe Ha ocTapenus

npoAaykKT
CbemectumocT ¢ WEEE [lupekTuea 3a
MXBbPJIiHE Ha OTNAagbYyHU NPOAYKTHU:

IIpoayKTHT OTrOBaps Ha U3UCKBAHMSITA HA
nupekruBara Ha EC 3a UXBBpIsiHE Ha

orna ey npoaykru (2012/19/EU). To3u
HPOAYKT HOCH KJIACH(HKALMOHCH CUMBOJ 32
OTNAbUHO EICKTPHYCCKO U SJICKTPOHHO
obopynsane (WEEE).

IIpoAyKTBHT € HPOU3BE/ICH OT
BHCOKOKQUEeCTBEHH YaCTH M MaTepUai, KOUTO
MOrarT /1a e M3II0JI3BaT HOBTOPHO U ca
HOJXOISIIM 3a peLuKiInpane. He n3xsopistiite
ypelia 3aeHO ¢ OOMKHOBSHHUTE OUTOBU U APYTH
OTNaJ LM B Kpas Ha ONCPATUBHUS MY )KHBOT.
3aHeceTe ro B CbOMpATENHUs LEHTHP 3a
PELIMKIMPaHe Ha SJISKTPOHHO U SJIEKTPUYECKO
obopynsane. OObpHETE ce KbM MECTHHUTE
BJIACTH 32 HOBeYE MOPOOHOCTH OTHOCHO TE3H
CHOMpPATENHH LICHTPOBE.

CbBMecTMMOCT C AVpPeKTUBaTa 3a
orpaHn4vyaBaHe Ha ynOTpe6aTa Ha
onpepesieHn onacHu el ecTea:
3aKyHeHHUST OT Bac MPOLYKT OTroBaps Ha
M3KCKBAHMATA HA IUPSKTHBATA 32
orpaHnyaBaHe Ha yrnoTrpedara Ha OIPEACICHN
omnacHu BemectBa Ha EC (2011/65/EU). Toii He
CBh/IbPIKA HUKOH OT BPSIIHUTE U 3a0paHeHH
MaTepHalli, ONucaHy B J{MpeKTyBara.
N3xBbpnsiHe Ha ONaKOBbYHUTE

MaTepuanu

* OnakoBbYHUTE MaTEPUAIIM Ca OIIACHH 32
Jenara. JIppxTe onakoBbUHUTE MaTepPHaIIH
Ha 6e30I1aCHO MCTO, U3BBH JIOCTHIIA HA Jielia.
OnakoBbUHHTE MaTepHaJIN Ha IIPOAYKTA Ca
n3paboTeHH OT NpepaboTBaeMH MaTepHaIHL.
W3xBbpIiere ru 1o MoAXo s HAYHH 1
COpPTHpalTE B CbOTBETCTBUE C YKa3aHHUsATA 32
peLKiInpane Ha otiaabu. He ru
U3XBBPIIANTE C HOpMAIHUTE OUTOBH
OTIa/IbLIH.
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OcuosHa nndopmanus
O6w, nperneg

1 ToTBapcka IIova ¢ eInH MpeKbCBay
2 TotBapcka Iuova ¢ eAUH IPEKbCBAT
3 KouTponeH maHen

4 Kanak Ha 6azaTa

TI10ua Ha KOTIOH

1 Tortapcka mmova ¢ efuH npekbeBay OTnpen
2 Muauxartop 3a roper KOTJIOH

TexHuyecku cneuudukaLmum

rOTBapCI(a TIo4a ¢ €UH IMPEKbCBAY Ot3an

Bounrax/gecrora

220-240 V ~ 50 Hz

OO011a KOHCYMAIUsI HA CHEPTHsL

2.9 kW

Kab6eun tur/cedcnune

muH.HOSV2V2-F 3 x 1,5 mm

BoHiIHN pazmepu (BUCOYHHA/IIHPHHA/IBIO0UHHA)

75 Mmm/288 Mm/510 mm

MoHTaXHH pa3Mepu (LIHPHUHA/ABI00YHHA)

268 MM/490 Mm

Topesikn

Otpen LoTBapcKa 1JI04a ¢ eIMH NPpeKbCBaY
Pazmep 140 MM

Momnoct 1200 W

OT13a/1 ToTBapcKa NJI04a ¢ eIMH NPeKbCBaY
Pa3mep 180 Mmm

Momnoct 1700 W

Texnuueckute crelupHUKaLuT MOXKE Jia
Ob/1aT IIPOMEHEHH 0€3 Ipe/IyHpesKICHIEe
¢ 1LeJ1 110/100psABaHe KaueCTBOTO Ha
HPOJIYKTA.

<I>Hrypme B TOBa PbKOBO/ICTBO Ca
CXEMAaTHUYHU U MOXE J1a HE ChbBIIaJlaT
TO4YHO C Balllys IPOAYKT.
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CTOHHOCTHTE [IOCOUCHHU BBPXY
©THKETHTE Ha NPOIYKTA WM B
HP/IPY)KUTEIIHATA JIOKYMEHTALMA ca
TIOJIy4CHH B JIa0OpaTOPHU YCIIOBHSA IIPU
Cra3BaHe Ha CbOTBETHHUTE CTAHJAPTH.
Te3u croifHOCTH MOXKE J1a BapupaT B
3aBHCHMOCT OT YCJIOBHATA Ha pabora u
OKOJIHaTa cpeJia Ha MPOIYyKTa.




Monramx

ITponykTbT TpsiOBa J1a ce MOHTHPA OT
KBaJIM(MLIMPAH CIICUUAINCT B CbOTBETCTBHE C
TEKYLIUTE 3aKOHOBHU pa3nopeiou. B nporusex
cilydall rapaHlusTa CTaBa HeBAIUJIHA.

HpOI/ISBOZ[I/ITCJ'IﬂT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a IIETH,

[PUYMHEHH OT IOIPaBKa U3BbPILCHA OT
HEOTOPH3MPAHH JIMIIA, B KOWTO CiIydail
rapaHLUsATa MOXE Jla CTaHE HeBa.

ITonroroBkara Ha MsCTOTO U
CBBP3BAaHETO Ha CIICKTPUICCTBOTO
IpoAYyKTa ca OTTOBOPHOCT Ha KJIMEHTA.

VYpenst TpsiOBa 1a ObJie MOHTHPAH B
CBHOTBETCTBUE C BCUYKH MECTHHU
Hape10u OTHOCHO Ta30BUTE /WU
CJICKTPUYCCKH YPE/IH.

IIpenu MoHTaka, pasrienaiTe IpoLyKTa
3a BUAUMH Je(eKTH. AKO Ma TaKuBa,
TO HE I'0 MOHTHpa¥iTe.

IToBpeeHNUTE NPOAYKTH BOJAT 10 PUCK
3a Ge30IacHOCTTA.

Mpean MoHTaXka

ILnoreT € IIPOCKTHUPAH 32 MOHTUPAHE B

THProBCKUTE KYXHECHCKH IIJIOTOBE. Or ypena 1o

CTCHUTC U MC6CJ‘II/Ip0BKaTa Tpﬂ6Ba Ja C€ OCTaBH
L

*  MHH.

obe3onacuTenHa aucranius. Buxkre gurypara

(cToiiHOCTHTE Ca B MM).

* OcraBeTe MUHHMAJIHO pa3cTosHue oT 750 MM
HaJl IOBbPXHOCTTa Ha KOTJIOHUTE.

* (*) Ako Hap meukara e ObJe MOHTHPaH
abcopbarop, HalpaBeTe CIPaBKa C
yKa3aHUsTa Ha IIPOU3BOIUTEIIA 3
BHCOYMHATA HAa MOHTHpaHe. AKO He e
ompe/ieieH KaKbBTO U J1a € pa3mep B
PBKOBOJICTBOTO 3a aclHpaTopa, Ta3u
BHCOYMHA Tps0Ba J1a Ob1e Hall-Maiko 650
mm.

* IlpemaxHeTe ONaKOBbYHHUTE MaTEePHAIIN U
TPaHCIIOPTHUTE 3aKJIFOUAIIKH.

* M3znon3BaHuTe NOBBPXHOCTH, CHHTCTUYHI
JIAMHHATH U JIeTIniIa TpsiOBa 1a ca
torutoycroitunBu (MuaumyM 100 °C).

» KyxHeHckusT ot Tps6Ba Jia € B
HETIO/IBIXKHO XOPH30HTAJIHO HOJIOKCHHE.

* Ilo MOHTa)XXHHTE pa3MepH HaMaJleTe OTBOpa
Ha KyXHEHCKHS IUIOT 33 KOTJIOHA.

* To3u NpoAYKT € yCTPOKUCTBO OT KJlac 3 B
cbOTBeTCTBUE Cbe cTaHnapt EN 30-1-1.
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WUHcTanaumsa u CBbp3BaHe

* Vpenbt TpsiOBa 1a O’b1e MHCTAIMPAH U
CBBP3aH B CHOTBETCTBUE C YCTAHOBEHUTE
[paBHJIa 32 MOHTaXKa.

He MoHTHpaliTe ype/aa Ha MecTa ¢ OCTpH
ﬂ pBOOBE U BIIIK.
ChbIIeCTBYBa PUCK OT CUyIIBaHE Ha
CTBHKIIOKEPaMHUYHATA IOBBPXHOCT!

CB'bp3BaHe KbM eN1eKTpu4ecTBoTO
CBbprKeTe NPOIYKTa KbM 3a3¢MEH
€JICKTPUUYECKH KOHTAKT Ype3 MUHUATIOPEH
BEPIDKEH [PEKbCBAY C MOJXO/IAI KallaluTeT,
KaKTO € [10CO4eHO B Tabunuara ,, TeXHU4ecKu
crerdukanun’. 3a3eMsBaHEeTO TPsIOBa J1a ce
HaIpaBM OT KBAIM(HULIMPAH SJICKTPOTEXHHUK,
KaTO NPOJYKTBT CE M3MO0JI3BA CbC WM Oe3
TpaHcdopmarop. Pupmara He HocH
OTTOBOPHOCT 32 LETH, IPUYUHEHH OT
ynorpebara Ha poayKTa 6e3 HarpaBeHo
3a3eMsIBaHE HA HHCTAJIALUATA B CbOTBETCTBHE C
MECTHHTE pa3nopeaou.

VYpenst TpsiOBa 1a ObJe CBBP3aH KbM
SJICKTPUUECKATA MPEXka OT OTOPH3UPAHO
u kBasudunupano auue. Ilepuoast Ha
rapaHLUsATa Ha ype/ia 3aro4uBa e/iBa cies
[PABIJICH MOHTAX.

I1pon3BOAUTEIIST HE HOCH OTTOBOPHOCT
3a [IeTH, IPUYMHEHHN OT HOIpaBKa
M3BBPILICHA OT HEOTOPU3MPAHH JIMLIA.

3axpaHBainusT kaben He OuBa Ja ce
3aILMIIBA, NIPEr'bBa WM JIa JIonrpa
ropelInTe YacTH Ha ype/a.
IMoBpeneHusT 3axpaHBaiuy kaben ps6Ba
Jla ce TIOJIMCHH OT KBAIIM(HILIPaH
€JIeKTPOTEeXHUK. B npoTuBeH ciyuail
CBILIECTBYBA PUCK OT TOKOB y/ap, KbCO
CheJIMHEHNE WIN HoxKap!

* Ilpu cBbp3BaHeTO TPAOBA 1a CE CrIa3BaT
JIbPXKaBHUTE Hapea0u.

 JlaHHuTe Ha 3axpaHBaHeTO TPsAOBa /1a
OTrOBapsT Ha JaHHUTE, OIHCAHH BbPXY
eTHKeTa Ha ypeza. ETHKeTsT ¢ 1aHHH ce
HaMHpa B THE3/I0TO B 3a/lHATa YacT Ha
HPOJIYKTA.

* 3axpaHBamusT Kabell Ha ype/a TpaOBa 1a
OTroBaps Ha CTOMHOCTUTE B TabIMIA
"TexHnuecky crienudukanyn'.
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Ipenu na 3amo4HeTe KaKBaTo U ja €
pabora 110 eJleKTpruyecKaTa HHCTaJalHys,
U3KIIIOYETE ype/ia OT 3aXPaHBaHETO.
ChliecTBYBa PHCK OT TOKOB yaap!

3axpaHBaiuAT kaden TpsiOBa 1a e
JIECHOJIOCTBIICH ClIe]] MOHTaKa (He To
HpekapBaiTe Hajl KOTJIOHA).

Ipu oxabernsiBaHe € HEOOXOAUMO J1a
HpuiiaraTe HallMOHAJIHUTE/MECTHI
pasnopeiOu 1 1a U3IoN3BaTe

TIOJIX OIS KOHTaKTH U IISTICeNH 32
(dypHara. B ciyqaif, ue orpannueHusnTa
3a NPOJYKTA Ca U3BbH Bb3MOXKHOCTHTE
Ha IIeTIceNa U KOHTAKTa, HPOJLYKThT
TpsiOBa J1a ce CBBpiKe ¢ pukcupaHa
eJICKTpUYECKa BPb3Ka JJUPEKTHO, 6e3 1a
ce U3I0JI3BA IIETICeN U KOHTAKT.

Bruttouere 3axpaHBaluAT Kabelsl B KOHTaKTa.

MoHTak HA IPOYKTA

1. OObpHeTE IWI0Ta C JIMIETO HAJO0IY U IO
[IOCTaBETE BbPXY IUIOCKA IOBBPXHOCT.

2. 3a J1a IpeI0TBpaTHTE HABIIMN3AaHETO Ha
BEILIECTBA U TEYHOCTH MEXJ1y IUIOTa 1
Tesrsxa, NpeJi MOHTa)ka HaHeceTe
IIIIAKIIOBBbYHATA CMEC, NIPEe/IOCTABEHA B
I1aKkeTa, o pr0a Ha Te3rsxa, Ho ce yBeperTe,
4e TS HE U3JIM3a HABbH.

3. 3anbaHerte prauTe KaTo ohopmuTe OEHTOBE B
KpaullaTa KakTo e [10Ka3aHo Ha ¢urypara.
dopmMupaiiTe KOJIKOTO ce Hajlara OEHTOBE 3a
Jla 3aIIbJIHUTE JYIKUTE B Kpauilara.

HCpBaSHI/ITC yJaTbly Ha JOJIHOTO
THE310 Ha KOTJIOHA Tpﬂ6Ba Ja ca
3aIlbJIHCHU C MAJKYH.

4. IlocraBeTe IWIOTa BEPXY TE3rsAXa U ro
TO/IpaBHETE.

5. KaTo moj3Bare MOHTaKHUTE CKOOU,
3aKperieTe Iio4yara KaTo HaMeCTUTE B
OTBOPHUTE Ha J0JIHATA KyTHSI.



IIpn MoHTHpaHe Ha IUI0Ta B IIKad, TOH
TpsiOBa J1a ce OTJeNH OT MKada ¢
MOHTHpPaHe Ha padT, KaKToO € I0Ka3aHO
Ha ropHara ¢urypa. ToBa He ¢
HEo0XO0/IUMO [P MOHTHPAHE BBPXY
BrpajieHa QypHa.

Hampumep, ako JIbHOTO Ha NIPOIYKTa MOXKE J1a
ObJ1e IOKOCHATO CJIe]] KaTO € MOHTHPaHO B
YeKMeKe, TO3H YJacThbK TpsAOBa Jia ce MoKpue
C TbpPBEHa INIOCKOCT.

I

*  MuH. 15 MM
H3sriaen or3aa (M3Xx0au 3a CBbP3BaHe)

MecTONO0JIOKEHUETO Ha OTBOPUTE 32
CBBP3BaHe Ha JoiHaTa Gurypa ca
CXEMaTHYHH M MOTarT Jia Bapupar B
3aBUCHMOCT OT MOJIeJIa Ha MPOIYKTa.
®uxcupaiiTe ru B CbOTBETCTBUE €
OTBOpPHUTE 32 CBbP3BaHE Ha MPOIYKTA.

CBbp30uHHTE CKOOH Ca JIOCTABEHHU TaKa
KaKTO Ca MOHTHUPAHH BbPXY IUIOTA.

ITo orHolIeHNE Ha OE30I1ACHOCTTA HE €
J100pe J1a IpaBUTE CBbP3BAHETO KbM
Pa3IM4HU JIYIIKH, ThK KaTO TOBa MOXE
Jla yBpe/IM ra30BaTa U eJIeKTpuuecKara
cucrema.

KOTIOHBT Ch/IbpkKa KOMIIOHEHTH, KOUTO
paborst ¢ ra3 u enexrpuyectso. [lopaau
Ta3y IPUYMHA TPsIOBA J1a ce M10CTaBs
CaMo Ha INUIOTOBE 1IPe3 OTBOPHTE 3a
(uxcupaHe, KaTo ce U3IOI3BAT CAMO
JIOCTaBEHUTE 3aXBalllalllll eJIEMEHTH 1
BUHTOBE 10 [I0Ka3aHHsI B HACTOAILOTO
PBKOBOJICTBO HauMH. B npoTuex
cirydaid 11ie Ipe/ICTaBIIsABa ONacHOCT 3a
KHBOTa U COOCTBEHOCTTA.

Jlecen MoHTazk: Hsikon Mojienu ce JocTaBsT ¢
MOHTHPAHH NPYXHUHH U YIUTBTHUTEIIHO
YIUIbTHEHHE, IPUKPETICHU KbM IIPOJLYKTa. 3a
TEe3H MOJIEJIN UTHOPHUPAiTe MOHTa)XXHHUTE
NPY)XKHHHU ¥ MHCTPYKLIMHUTE 32 MOHTHPaHEe Ha
cKko0wu, onucaHu B pbkoBozicTBOTO. IlocTaBere

MIPOAYKTa AUPEKTHO B MSCTOTO, KBETO IIe
Ob/Ie IOCTaBeH, KaKTo € I0Ka3aHo Ha urypara
0-70Ty. 3 Te3U MOJIeINN pasriieialTe
N3MEpBaHUATA HA [IMPUHATA U IBJIOOYHHATA,
HaIlMCaHHU B PHKOBOJICTBOTO 3a MOTPeOHTEIs,
kaTo 10 mm noBeue.

®duHanHa npoBepKa
1. Pabora ¢ nponykra
2. IIpoBepete dyHKIMUTE.

Bbbaelw,o TpaHCNOpTUPaHe

* 3ana3sere OpUrMHAIHUSA KAIIOH HA NIPOJYKTa
W ITO npeHacsiite B Hero. Ciepaiite
yKa3aHUsTa BbPXY KallloHa. AKO HE cTe
3aIa3WIi OPUI'MHAIHKSA KaIllOH, OllaKoBaiiTe
ypeza B HAWIOH C MeXyp4eTa U ro 3ajerere
IUIBTHO.

Orieaiite NIpoJyKTa OTBBH 32
€BCHTYaJIHHU [IOBPE/IH TIPH NIPESHACAHETO.
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H IloaroroBka

CbBeTU 3a crecTsiBaHe Ha eHeprua

Cne/:[BamaTa nH(bopmaum 1€ BH IIOMOrHar Ja
H3II0JI3BATE CJICKTPOYpEAa 110 €KOJIOTMUCH
Ha4uH U J1a CIIECTABATE CJICKTPOCHEPI'UsL:

Pa3mpasere 3aMpa3seHuTe XpaHH IPEu 1a '
CTOTBHTE.

3a roTBeHe M3MOJ3BaAlTE CHIOBE C Kalallu.
Ako roreure 6e3 Kanak, KOHCyMalusATa Ha
€Heprus ce yBeinyasa JIo 4 IbTH.

W3bepere ropenkara, KOSTO € Haii-
OJIXO/IA1Ia 33 pa3Mepa Ha JAbHOTO Ha ChJ1a,
KOWTO M3mnon3Bate. Bunaru nsbupaiire
HIOJIXO/IAIMS pa3Mep TeHKEepa 3a SJICHETO,
KOeTo 11e npurorssre. [lo-ronemure
TEH/DKEPH Xapyar [10BeUe CHePTrHs.

I1pu rorBeHe Ha eJIEKTPUYECKH KOTJIOHH
JIBHOTO Ha ChJI0BETE TPAOBa J1a € PaBHO.
Tenpxepure ¢ 1e6e10 AbHO OCUT'YpSIBAT I10-
J100bp TOII000MeH. Moxe J1a criecTuTe J10
1/3 enexrpoeHeprusi.

CpbJ10BeTE ¥ TSHDKEPUTE, KOMTO U3I0JI3BATe,
TpsA0Ba 1a ca CbBMECTHMH C KOTJIOHHTE.
JIbHOTO Ha ChI0BETE WIIN TEHDKEPUTE
TpsA0Ba J1a € 110-MaJIKO OT KOTJIOHA.
ITourbprkaiiTe 30HUTE 33 TOTBEHE U JIbHOTO
Ha TeHpKepuTe uucTu. Hacnaranusira ot
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MPBCOTHS HAMAJISABAT [IPOBOIMOCTTA MEXLY
30HHTE 33 FTOTBCHE U JILHOTO Ha TEHDKepaTa.

* Ilpu 1o NpoABIDKUTEIIHO FOTBEHE, U3KII0UETe
30HaTa 3a roTBeHe 5-10 MUHYTH npenu Kpas
Ha BpeMeTo 3a rorseHe. Moxe Jia criecture
110 20% eneKkTpoeHeprys Mpy MO3JIBaHe Ha
OCTaTbh4HATA TOILIHHA.

* MHudopmauus 3a eHepruiiHaTa eheKTHBHOCT
ceriiacHo EC 66/2014 moxe ma 6b11e
HaMepeHa Ha (huila Ha IPOJIYKTa,
IPEJIOCTaBEH C MPOJLYKTa.

MbpBO NON3BaHe
I[I-pBoHaYaJIHO MOYKMCTBAHE HA ypeaa

IToBppXxHOCTTA MOXKE J1a CE MOBPEM OT
HSKOM [TOYMCTBAIIY IIPETIapaTH 1
MaTepHali.

He usnon3paiite arpecuBHU
[IOYKCTBAIIM TIpenaparH,
paxoo0pa3HKu/KpeMooOpa3Hu
Hpenapary Win OCTPH IPeJMETH IIPpU
[IOYKMCTBAHETO.

1.IIpeMaxHeTe BCUYKU ONAKOBBYHH MaTCPHAIIH.
2. C MOKBp mapuai wiu reda 3adbpiere
BCUYKH NTOBBPXHOCTH U IOJCYILETE.



Kak na paborure ¢ KoT/10H2

O6w,a uHidopmaLms 3a rOTBEHETO

Hukora He mbaHETE THTaHA C OJIHO
& Hax 1/3 or obema my. He ocrassiiite
KOTJIOHA 6¢3 HAOJIIOCHHE KOraTo
HarpsiBate onmo. IIpenarpsitata
Ma3HHHA BOJH JI0 PHCK OT MOXKap.
Hukora He onuTBaiiTe 12 MOTyLINTE
€BEHTYaJIHO B3HMKHAJI NOKap ¢
BojJa! AKO OJIMOT c€ MOANAIl, o
[MOKPHUITE C MPOTHUBOIOXKAPHO 0/1CAII0
WM BIQXCH nmapuai.. M3kmrouere
KOTJIOHA aKO TOBA HC MPC/ICTABIsIBA
OMAaCHOCT U c¢ 00a/IcTe B MOXKAPHATA.

* Ilpeau mppkeHe Ha XPaHUTEIIHU HPOJLYKTH,
BUHArH I'M MOJICyIIaBaiiTe 100pe u r'u
[IOCTaBANTE BHUMATEJIHO B HaropelieHara
Ma3HHHa. 3aMpa3eHNTe XpaHH TpsOBa j1a ce
Pa3MpassT HaITbJIHO IIPEJIH ITbPKEHE.

* He nokpugaiite cbjia B KOWTO 3arpsBare oJlMo.

* IlocraBsiiTe TUrAHUTE ¥ TEHPKEPUTE T10
TaKbB HAYMH, Y€ JIPHKKUTE UM J1a He
M3JI0KCHH Ha TOpellHaTa OT KoTiIoHa. He
HocTaBsiTe HeOaJIaHCUPAHHU U JIECHO
HAKJIaHSIIM CE Ch/IOBE BbPXY KOTJIOHA.

 He nocrassiite npa3Hu Ch/10BE U TEHIDKEPU
BbB BKJIIOUCHHUTE 30HH 3a roTBeHe. ToBa
MOJKE /1 T TIOBPEJIH.

* IlyckaHeTo Ha 30Ha 3a rOTBEHE 0e3
[IOCTaBSAHE Ha CbJI WM TEHIDKEPa OTrope Iue
noBpeu ypeza. M3kiouere 30HMTE 32
TOTBEHE CJIe]] IPUKIIIOUBAHE HA I'OTBEHETO.

* He nocrapsiire IacTMacoBy 1 aTyMMHHEBH
CbJI0BE BBPXY Ype/a Thii KaTo IOBbPXHOCTTa
My MoJe J1a ObJie HaropelieHa.

Pa3rorienu BelecTa OT TakbB BUJI TPsAOBa J1a
ce IOYHCTBAT He3a0aBHO.

Te3u cpaoBe He OuBa Jla ce M3MON3BAT U 3
CbXpaHEHHE Ha XpaHa.

* M3znon3paiiTe caMo TEHIKEPHU U ChJIOBE C
IUIOCKO JBHO.

* IlocraBsiiiTe cbpa3MepHO KOJINYECTBO S/ICHE B
TeHpKepute u turaHure. I1o To3u HauuH 1ie
CH CIIECTUTE M3JIMIIHOTO YUCTEHE Ha MPeJIsIo
sJICHe.

He nocraBsiiTe kananure Ha TeHDKEPHUTE U
TUTAHUTE B 30HUTE 3@ TOTBEHE.

ITocraBsiiTe TeHLKEpUTE TaKa, 4e Ja ca
LIEHTPUPaHU BbPXY 30HUTE 32 TOTBEHE. AKO
XKeJIaeTe J1a IPEeMECTUTE TeH/DKePaTa BbPXY
JIpyra 30Ha 3a FOTBEHE, s [IOBAUTHETE U
IpeMecTeTe BMECTO J1a s IUTb3rare.

CbBeTn 3a CTbKJIOKepaMnu4yHuTe

KOTJ/IOHU

* CrbKIIOKepaMHUYHAaTa IOBBPXHOCT €
TOIUIOYCTOHYHBA U HE CE BIIMAE OT TOJIEeMH
TeMIIepPaTypPHH Pa3iIMK1

* He u3nonspaiite cTbKIOKEpaMUYHATA
HOBBPXHOCT KaTO MSCTO 32 CbXPaHEHHE Ha
MPOJLYKTH WJIM KaTO JbCKa 32 psi3aHe.

* M3znon3paiiTe caMo TEHPKEPU U THT'aHHU C
paBHH jbHa. OcTpuTte pbOOBE M3APACKBAT
HOBBPXHOCTTA.

* He u3nonspaiite aryMHHHEBH ChJIOBE U
TEHDKEpHU. AJIyMUHUAT TIOBPEX/ia
CTBHKJIOKEPAMHUYHATA [IOBBPXHOCT.

Pasznsaroro ancne
MOXE J1a IOBPCIN
CTBKJIOKCpAaMUYHATA
MOBPBXHOCT U J1a
[IPCAN3BHKA MOXKap.
He uznonzeaiire
CBJI0BC C BUILOHATO
WM U3ITBKHAIIO ABHO.

M3non3paiite camo
TCH/I)KCPHU M THTaHH C
paBHu nbHa. Te
OCHTYpsIBAT MO-100Bp
TOIIOOOMCH.

AKO THAMETBPBT HA
TCHJ)KCpaTa € BThPC
MaJTbK ce moxabsiBa
CHEPTHSL.

U3non3BaHe Ha KOT/IOHUTE

T'otBapcka mova ¢ exuH npekbepay 14-16 cm

2 TotBapcka Ijoda ¢ eauH npekbead 18-20 cm e
CITHCHK Ha MPETOPBUUTEIHUTE ANAMETPH Ha
CBJIOBETE, KONTO CIe/Ba a ObIaT H3MON3BAHN
ChC ChOTBETHHUTE KOTIOHH.
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Baumagaiite BbpXy IiouaTa ja He
najgar npeaMery. Jlopu Maku
IIpe/IMETH OT Pojia Ha COJIHUIIA MOTarT Jia
ST IOBPEJIAT.

He u3non3paiire miouara ako e
HamykaHa. BojaTta moxe 1a nporede
IIpe3 Te3U IyKHATHHY U Jia IPe/IN3BHUKa
KbCO ChENHCHHUE.

B cityqaii Ha BUIMMa noBpesia Ha
MOBBPXHOCTTA (HAIp. BUIHMHU
ITyKHATHHY), M3KIIFOYEeTe He3a0aBHO
ypena 3a Jia HaMaJIuTe J10 MUHIMYM
pHCKa OT TOKOB yjap.

CTBKIIOKepaMUYHHAT KOTJIOH € 000py/IBaH ¢
paboTHa 1aMIIa ¥ peynpeiuTeNieH HHARKATOp
3a HaropelieHa 30Ha.

[peynpeuTeHUAT HHAXKATOP 32
HaropelieHa 30Ha 0003HauaBa MO3UIMATA Ha
aKTHBHATa 30Ha ¥ IPO/IbJDKaBA J1a CBETH CIICH
H3KIIF0YBAaHETO H. MBbiKIyKaHeTo Ha
MIpeIyNpeTUTEIHIS MHIUKATOP 33 HaropeleHa
30HA HE € NoBpe/a.

B 3aBucumocr ot ynorpe6ara
MOBBPXHOCTTA Ha IUIOTA MOXKE J1a
W3CTHBA NPE3 PA3IMYHI NEPUOIH OT
Bpeme. [1oBbpXHOCTTa Ha IJIOTa MOXKE
Jla € Topella, JI0pY aKo HHIMKaTOpUTe
HE ca OCBETCHH. Y BepeTe ce, ue
MOBBPXHOCTTA € OXJIaJIeHa NPEe/u 1a s
JlIoKocHeTe. B npotuBeH citydail Moxe
Jla U3ropure pbkata cu!
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BkniouBaHe Ha KepaMUYHUTE NIOYU
KoHnTponepuTe Ha KOTJIOHUTE CE U3MO3BAT 32
pabora ¢ wiounre. 3a 1a JOCTUrHETE JKelaHaTa
MOIIIHOCT 32 FOTBEHETO, HACTPOITE KOHTpOJIEpa
Ha CbOTBETHOTO HUBO.

3arpsBaHcC | 3aaymiaBaHC, | TOTBCHC,

TCYCHE,
BapcHe

KBKPCHC

U3kniouBaHe Ha KepaMuHuTe njaiouun
3aBBpTETE KOIMYESTO HA IUIOYATa B IO3ULIHS
W3KIJI. (Haii-ropHata Mo3uIus).



E Hoaaspxane u rpnxka
O6w,a uipopmauus

OHCpaTI/IBHI/IﬂT JKUBOT Ha ype€Jia 1€ C€ yAbJIKHU,
a 4YECTO CPCIIaHUTE l'IpO6J'ICMI/I 1€ HaMaJIeAT
aKO YpEADbT C€ IOYUCTBA PEIOBHO.

Wskirodere ypea OT 3aXpaHBaHETO NPH
MIOYKMCTBAHE U MOAJPBIKKA.
ChliecTBYBa PHCK OT TOKOB yaap!

Ipenu na nouncrure ypena, ro
OCTaBeTe J1a H3CTHHE.

I'opemyre NOBBPXHOCTH MOTraT Jia
HPUYMHAT U3rapsHus!

 CreJ1 BCSIKO TI0J13BaHe IIOYMCTBATE ypesia
Jo6pe. I1o TO31 HauMH BCAKAaKBH OCTATbBLH OT
TOTBEHETO Ce [OYHCTBAT I0-JICCHO U Ce
n305rBa U3rapsHeTo UM IIpH CJIS[BAILOTO
II0JI3BaHE Ha ype/a.

* 3a IOuYNCTBaHETO Ha ypesa He ca
HEOOXOIMMH CIICLHAJIHH TI0YHCTBAIIN
npenapary. M3nonspaiite xyiajika Boja u
W3MHUBEH IIpenapar, MeK Iaplaj Wid reoa 3a
HOYKCTBaHe Ha (hypHATa U 5 3a0bpIIeTEe ChC
CyX napuajl.

* Buumagaiire n3nmiHara Bojia a1a Ob1e 106pe
TOJICYIIEHA CJIeJl [IOYUCTBAHETO, @ BCAKAKBU
Pa3JIsTH TEUHOCTH He3a0aBHO Ja Objar
T0JICYILIaBaHHU.

* He u3nonsBaiite TBBP/IM METAIHH YETKH
a0pa3yBHY IOYMTBAIIM MAaTCPHAJIH 3a 11a
MIOYKCTUTE CTHKIICHUS Kanak. ToBa Moxe Jia
HOBPE/IM CTHKJICHATA IOBbPXHOCT.

IToBppXxHOCTTA MOXKE J1a CE MOBPEM OT
HSKOM [TOYMCTBAIIY IIPETIapaTH 1
MaTepHali.

He usnon3paiite arpecuBHU
[IOYKCTBAIIM TIpenaparH,
paxoo0pa3HKu/KpeMooOpa3Hu
Hpenapary Win OCTPH IPeJMETH IIPpU
[IOYKMCTBAHETO.

He u3non3aiite napodncrauky 3a
MIOYMCTBaH Ha ypesa, Thii KaTo ToBa
MOJXKe J1a IIPeAN3BUKA TOKOB yJap.

MouyncTBaHe Ha KOT/IOHA

CTbKJ'IOKepaMM‘-IHa NMOBBbPXHOCT
N36bpiiere CThKIOKepaMUYHATA TIOBBPXHOCT
(BUTOKepaMUYHA) ChC CTY/CHA BOJA, KATO
00bpHEeTEe BHIMAHHUE [la HAMA OCTAaThIH OT
HOYMCTBAIIH NIPENapaTH U MOACYILETe ¢ MeKa
Kbpra. OCTaTbYHUAT MaTepHal MOXKE Jia
HOBPE/IH CTHKJIOKEPAMHUYHATA IOBbPXHOCT HPH
CJIE/IBAILIOTO IIOJI3BaHe HA KOTJIOHUTE.
3achXHAJINTE OCTATBLM 110 CTHKIOKEpaMHUYHATA
(BUTOKepaMUYHA) OBBPXHOCT B HUKAKbB
ciydail He OMBa Jia ce YerbpTar ¢ OCTPH YCTKH,
CTOMAHCHa TeJl U HOJ00HH.

KanmueBure nerHa ()KbITH Ha LBSAT) ce
[pPEeMaxBaT ¢ HUTMYHHUTE B THPrOBCKAaTa MperKa
[penapary 3a OTCTPaHsIBEH Ha HAJICIH WU C
MaJIKO KOJIMYECTBO OLET M JIUMOHOB COK.
AKO NOBBPXHOCTTA € CHIIHO 3aMbPCEHa,
HaHeceTe [MOYHCTBAIMAT [IPerapar ¢ rrba 1
n34akaiite 1a nomue noope. Cnex Tosa
[OYHCTETE IOBBPXHOCTTA Ha IUIOTA C BIIAYKEH
Hapuan.

XpaHH Ha 3axapHa OCHOBA KaTO I'bCTa
cMeTaHa U CupoIl TpadBa a Obaar
MOYMCTEHN OBP30 NPE/I IOBbPXHOCTTA
Jia ce oxJiaau. B npotuBeH ciryqai,
PHCKyBaTe CTbKIOKEpaMHYHATa
HIOBBPXHOCT J1a ObJie IIOBPE/ICHA.

IToBBPXHOCTHOTO MOKPUTHE MOXKE J1a Ce
obe31BeTH JIEKO ¢ TeueHHe Ha BpemeTo. ToBa He
BiIMsIe HA paboTaTa Ha MPOJLYKTA.
IToBBPXHOCTHOTO MOKPUTHE MOXKE J1a Ce
obe31BeTH JIEKO ¢ TeueHHe Ha BpemeTo. ToBa He
BiIMsIe HA paboTaTa Ha MPOJLYKTA.

MouyncTBaHe Ha KOHTPOJIHUA NaHen
IlouncreTe KOHTPOJIHHS MAHEN U KOITYETATa C
BJIQJKEH I1apLAJl ¥ [IOZCYLIETE.

AKO BBPXY BalllUs IPOAYKT UMa
OyTOHW/KOIUeTa, He TH CBaIsIiTe
KOIYeTaTa 3a Jia [I0YUCTHTE KOHTPOJIHUSA
TIaHelL.

ToBa MoXe J1a IOBPEN KOHTPOJIHHS
naxen!

15/BG



OtcrpansiBane HA OBPeIH

» KoraTo MeTajHuTe 4acTu ce 3arpsiBar, MOXe Jia C€ paslIMPAT U Jia IPEJIU3BUKAT IyM. >>>

* BymoHbT € nedexreH wiu ce e N3KIIOUWIL >>> [Ipogepeme npednazumenume 6
enexmpuieckama Kymus. Ako e HeoOX00UMO 2u cMeHeme Ul 2u npeHacmporime.
* VpenbT He e BKIIIOUCH B (3a3¢MeH) KOHTaKT. >>> [Ipogepeme Konmaxkma.

Axo BBIIPEKH, U€ CTC U3IBJIHWIN YKa3aHUATA OT TO3U pa3/I€il HE MOXKETE JJa PpEeIINTE
np06neMa, ce KOHCYJ’ITHpaﬁTC C IIPEACTAaBUTEI HA OTOPU3HPAHHA CEPBU3 WM MarasuHa, OT
KOHTO CTE 3aKyIuJin ypeaa. Hkora He ce onurTBaiite camu Ja TIONIPaBUTE HEUSIIPABHUA YPEIL.
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Molimo prvo procitajte ovaj korisnicki prirucnik!

Postovani kupci,

hvala Vam §to ste odabrali proizvod tvrtke Beko. Nadamo se da éete posti¢i najbolje rezultate
s proizvodom koji je proizveden visokokvalitetnom i najmodernijom tehnologijom. Zato vas
molimo da pazljivo procitate cijeli korisnicki priru¢nik i druge prate¢e dokumente prije
uporabe proizvoda te da ih sacuvate za buduc¢u uporabu. Ako proizvod dajete nekom drugom,
prilozite i korisnicki priru¢nik. Postujte sva upozorenja i informacije u korisni¢kom priru¢niku.
Imajte na umu da ovaj korisnicki priru¢nik vrijedi i za nekoliko drugih modela. Razlike izmedu
modela navedene su u prirué¢niku.

Objasnjenje simbola

U ovom korisni¢kom priru¢niku koriste se sljedec¢i simboli:

vazne informacije ili korisni savjeti o uporabi.
upozorenje na opasne situacije vezane za zivot i imovinu.
upozorenje na strujni udar.

upozorenje na rizik od pozara.

PP

upozorenje na vruc¢e povrsine.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitliice/Istanbul /TURKEY

c € Made in TURKEY
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Vazne upute i upozorenja za sigurnost i okolis

Ovaj odjeljak sadrzi
sigurnosne upute koje ¢e vam
pomodi da se zastitite od
rizika od osobnih ozljeda ili
ostecenja imovine.
Nepostivanjem ovih uputa
poniStavaju se sva jamstva.

Opc¢a sigurnost

- Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca starija od 8 godina i
osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim il
mentalnim moguénostimaiili
nedostatkom iskustva i
znanja ako imaju nediji
nadzor ili su upuéene u
sigurnu uporabu ovog
proizvoda i razumiju
opasnosti koje on nosi.
Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Djeca ne smiju
bez nadzora Cistiti i
odrzavati ureda;.

- Uredaj ne smiju
upotrebljavati osobe
(ukljuéujuci djecu) sa
smanjenim tjelesnim,
osjetilnim ili mentalnim
sposobnostimaiili s
nedostatkom iskustva i
znanja, osim ako se ne
nadziru ili im se daju upute.
Djeca koja se nadziru ne
smiju se igrati uredajem.
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- Ako se proizvod predaje

nekome u svrhu osobne
upotrebe ili kao rabljeni
uredaj, trebaju se takoder
predati korisnicki prirucnik,
oznake proizvoda i drugi
odgovarajuéi dokumenti i
dijelovi.

- Instalacije i popravke moraju

uvijek obavljati ovlasteni
serviseri. Proizvodac nije
odgovoran za ostecenja
nastala zbog postupaka koje
vrSe neovlastene osobe, a to
moze dovesti i do
poniStavanja jamstva. Prije
instalacije pazljivo procitajte
upute.

- Ne radite s proizvodom ako

je pokvaren ili ima bilo kakva
vidljiva oStecenja.

- Provijerite jesu li funkcijske

tipke uredaja iskljucene
nakon svake uporabe.

Elektricna sigurnost
- Uredaj se ne smije koristiti

ako na njemu postoji kvar,
osim ako ga nije popravio
ovlasteni serviser. Postoji
opasnost od strujnog udara!

- Proizvod spojite samo na

uzemljenu uticnicu/vod sa
naponom i zastitom kako je
navedeno u tablici "Tehnicke
specifikacije". Neka



uzemljenje izvede
kvalificirani elektri¢ar dok
koristite proizvod saili bez
transformatora. Nasa tvrtka
nece biti odgovorna za bilo
kakve poteskoce nastale
zbog uporabe proizvoda bez
uzemljenja u skladu s
lokalnim zakonima.

- Proizvod nikad ne perite
tako da ga prscete ili
zalijevate vodom! Postoji
opasnost od strujnog udara!
- Utika¢ nikad ne dodirujte
mokrim rukama! Ne
iskljuCujte uredaj
povlacenjem kabela, kabel
uvijek izvucite drzeci ga
rukom.

- Proizvod mora biti isklju¢en
iz struje tijekom instalacije,
odrzavanja, Cis€enja i
servisiranja.

- Ako je kabel napajanja
uredaja oSteé¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac,
njegov serviser ili slicho
kvalificirana osoba da bi se
izbjegla opasnost.

- Uredaj se mora instalirati
tako da se u potpunosti
moze odvojiti od mreze
napajanja. Razdvajanje mora
biti omogucéeno mreznim
utikacem ili prekidacem
ugradenim u fiksnu
elektri¢nu instalaciju u

skladu s gradevinskim
propisima.

- Sve radove na elektri¢noj

opremi i sustavima smiju
obavljati samo ovlastene i
kvalificirane osobe.

- U slucaju bilo kakvog

ostecenja, iskljucite uredaj i
otpojite ga s napajanja. Da
biste to uradili, iskljucite
osigurac u kudi.

- Provjerite je li nazivna struja

osiguraca kompatibilna s
proizvodom.

Sigurnost proizvoda
- UPOZORENJE: Ureda;j i

njegovi dostupni dijelovi
postanu vruéi tijekom
uporabe. Trebate izbjegavati
dodirivanje grijacih
elemenata. Djeca mlada od
8 godina se trebaju drzati
podalje, osim ako imaju
stalni nadzor.

- Nikada ne koristite proizvod

kad su vam smanijeni
prosudba ili koordinacija
zbog uporabe alkohola i/ili
droga/lijekova.

. Pazite kad koristite

alkoholna pi¢a u jelima.
Alkohol isparava pri visokim
temperaturama i moze
uzrokovati pozar pri
kontaktu s vruéim
povrSinama.
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- Pazite da blizu proizvoda ne
budu zapaljivi materijali jer
njegove stranice mogu
postati vruée tijekom
uporabe.

- Drzite otvore za ventilaciju
bez zapreka.

- Nemoijte koristiti parne
CistaCe za CiScCenje uredaja
jer to moze uzrokovati
strujni udar.

- UPOZORENJE: Kuhanje s
masc¢u ili uljem bez nadzora
plamenika moze biti opasno
i prouzrociti pozar. NIKAD ne
gasite pozar vodom, ali
iskljucite uredaj i pokrijte
plamen, primjerice,
poklopcem ili vatrootpornom
dekom.

- OPREZ: Postupak kuhanja
mora se nadzirati. Kratki
postupak kuhanja mora se
neprestano nadzirati.

- UPOZORENJE: Opasnost od
pozara: ne odlazite
predmete na povrsine za
kuhanje.

- UPOZORENJE: Ako je
povrsina napuknuta,
iskljucite uredaj da biste
izbjegli opasnost od
elektricnog udara.

- U slucaju loma stakla grijace
ploce ucinite sljedece:
Odmah iskljucite sve
plamenike i elemente
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elektriénog grijanja te
iskljucite uredaj iz napajanja.
Nemojte dirati povrsSinu
uredaja. Nemojte
upotrebljavati uredaj.

- Uredaj nije predviden za to
da se njime upravlja
vanjskim programatorom ili
posebnim sustavom za
daljinsko upravljanje.

- Tlak pare koji se stvara zbog
vlage na povrsini plamenika
ili na dnu lonca moze
uzrokovati pomicanje lonca.
Stoga pazite da povrSina za
kuhanje i dno posuda budu
uvijek suhi.

- UPOZORENJE: Koristite
samo Stitnike za ploc¢u koje
je izradio proizvodac kuhala
ili koje je proizvodac kuhala
u korisni¢kim uputama
naveo kao prikladne ili
stitnike za plo¢u ugradene u
kuhalo. Uporaba
neprimjerenih stitnika moze
uzrokovati nezgode.

Za pouzdanost proizvoda

protiv pozara;

- provijerite pristaje li utikac u
uti¢nicu kako ne bi izazivao
iskrenje.

- Ne koristite osteceni ili
izrezani ili produzni kabel,
osim originalnog kabela.



- Pazite da na uticnici u koju
se ukljucuje uredaj nema
tekucina ili vlage.

Predvidena uporaba

- Ovaj proizvod je napravljen
za uporabu u kuéanstvu.
Komercijalna uporaba nije
dopustena.

- OPREZ: Ovaj uredaj je samo
u svrhu kuhanja. Ne smije se
koristiti u druge svrhe, npr.
Grijanje sobe.

- Proizvodac nece biti
odgovoran za bilo kakvu
Stetu do koje je doslo zbog
nepravilne uporabe ili
rukovanja.

Sigurnost za djecu

- UPOZORENJE: Dostupni
dijelovi mogu postati vrudi
tijekom uporabe. Malu djecu
treba drzati podalje.

- Materijali pakiranja e biti
opasni za djecu. Drzite
materijale pakiranja podalje
od djece. Molimo odlozite
sve dijelove pakiranja prema
standardima o zastiti
okolisa.

- Elektricni aparati su opasni
za djecu. Drzite djecu
podalje od uredaja dok radi i

ne dopustajte im da se igraju
s uredajem.

- Nemojte drzati bilo kakve
predmete do kojih djeca

mogu dodi iznad uredaja.
Stara oprema
Uskladenost s Direktivom o
elektricnom i elektronickom opremom
WEEE) i zbrinjavanju otpada:

_——
Ovaj proizvod uskladen je s EU Direktivom
WEEE (2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi
klasifikacijsku oznaku za elektri¢ni i
elektronski otpad (WEEE).
Ovaj je proizvod proizveden s
visokokvalitetnim dijelovima i materijalima
koji se mogu ponovno upotrijebiti i prikladni
su za reciklazu. Ne odlazite otpadne
uredaje s normalnim otpadom iz ku¢anstva
i drugim otpadom na kraju servisnog vijeka.
Odnesite ga u sabirni centar za recikliranje
elektricne i elektroniCke opreme. Obratite
se lokalnim vlastima da biste saznali vise
informacija o sabirnim centrima.
Uskladenost s Direktivom o zabrani
uporabe odredenih opasnih tvari u
elektricnoj i elektronickoj opremi
(RoHS):
Proizvod koji ste kupili uskladen je s EU
Direktivom RoHs (2011/65/EU). Ne sadrzi
Stetne i zabranjene materijale navedene u
Direktivi.
Odlaganje materijala pakiranja
« Elektri¢ni aparati su opasni za djecu
Drzite materijale pakiranja na sigurnom
mjestu izvan domasaja djece. Materijali
pakiranja proizvoda su proizvedeni od
recikliranih materijala. Odlozite ih
pravilno i sortirajte u skladu s uputama o
odlaganju recikliranog otpada. Ne
odlazite ih s uobicajenim otpadom iz
kuéanstva.
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Pl Opce informacije
Pregled

1 Ploc¢a za kuhanje s jednim krugom
2 Ploc¢a za kuhanje s jednim krugom

4  Poklopac osnove
5 Ploca plamenika

3 Kontrolna ploca

-

1 Ploc¢a za kuhanje s jednim krugom Naprijed
2 Svjetlo za oznaku da je grijaca ploca topla

Tehnicke specifikacije

3 Ploca za kuhanje s jednim krugom Nazad

Napon/frekvencija

220-240 V ~ 50 Hz

Ukupna potrosnja energije

2.9 kW

Vrsta / presjek kabela

min.HO5V2V2-F 3 x 1,5 mm?

Vanjske dimenzije (visina/Sirina/dubina)

75 mm/288 mm/510 mm

Dimenzije za instalaciju (Sirina/dubina)

268 mm/490 mm

Plamenici

Naprijed Plo¢a za kuhanje s jednim krugom
Dimenzija 140 mm
Shaga 1200 W
Nazad Plo¢a za kuhanje s jednim krugom
Dimenzija 180 mm
Shaga 1700 W

Tehnicke specifikacije mogu biti
promijenjene bez prethodne
obavijesti da bi se poboljsala
kvaliteta proizvoda.

Slike u ovom priru¢niku su
shematske i mozda ne odgovaraju u
potpunosti vaS§em proizvodu.
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Vrijednosti navedene na oznakama
proizvoda ili u njegovoj popratnoj
dokumentaciji su dobivene u
laboratorijskim uvjetima u skladu s
odgovarajuc¢im standardima. Ovisno
0 uvjetima rada i okoline proizvoda,
te vrijednosti mogu biti razliCite.




E] Instalacija

Proizvod mora ugraditi kvalificirana osoba
u skladu s vaze¢im zakonima. Inace ¢e
jamstvo biti poniSteno. Proizvodac nece biti
odgovoran za oStecenja nastala zbog
postupaka koje vrSe neovlastene osobe i to
moze ponistiti jamstvo.

Priprema lokacije i instalacija struje

za proizvod su odgovornost kupca.

Za instalaciju, uredaj mora biti
spojen u skladu sa svim lokalnim
zakonima o plinu i/ili elektri¢noj
energiji.

Prije instalacije, vizualno provjerite
ima li proizvod nekih o$tecenja.
Ako ima, nemojte ga instalirati.
Ostedeni proizvodi su rizik za vasu
sigurnost.
Prije instalacije
Grijaéa ploca je napravljena za instalaciju u
komercijalnu gornju radnu plo¢u. Izmedu
jedinice i zidova kuhinje se mora ostaviti

*  min.

sigurnosna razdaljina. Pogledajte sliku

(vrijednosti u mm).

+ Ostavite minimalnu udaljenost od 750
mm iznad povrSine grijaée ploce.

+ (*) Ako se napa za $tednjak treba
montirati iznad Stednjaka, pogledajte
upute proizvodaca nape vezano za visinu
montaze. Ako nije navedena bilo koja
veli¢ina u priru¢niku za nape, ta visina
trebala bi biti najmanje 650 mm.

+ Uklonite materijale pakiranja i blokade za
transport.

+ PovrSine, sinteticki laminati i ljepila koja
se koriste moraju biti otporni na toplinu
(100 °C minimum).

« Radna povrsina mora biti poravnata i
uévrséena horizontalno.

+ lzrezite otvor za grijacu plocu na radnom
dijelu po dimenzijama za montazu.

+ Ovaj proizvod je uredaj klase 3 prema
standardu EN 30-1-1.
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Montaza i spajanje
+ Proizvod se smije montirati i spajati
samo u skladu sa zakonom propisanim
pravilima instalacije.
Ne instalirajte grijacu plo€u na
mjesto s oStrim rubovima ili
kutovima.
Postoji opasnost od loma
staklokeramicke povrsine!

Elektroinstalacije
Spojite proizvod na uzemljenu uti¢nicu/vod
zasti¢ene minijaturnim osiguracem
odgovarajuceg kapaciteta kako je navedeno
u tablici ,Tehnicke specifikacije”. Neka
uzemljenje izvede kvalificirani elektri¢ar dok
upotrebljavate proizvod s transformatorom
ili bez njega. Nasa tvrtka nece biti
odgovorna ni za kakvu Stetu nastalu zbog
uporabe proizvoda bez uzemljenja u skladu
s lokalnim zakonima.
Proizvod smije spojiti na napajanje
samo ovlastena osoba. Razdoblje
jamstva proizvoda pocinje tek nakon
pravilne instalacije.
Proizvodac nece biti odgovoran za
oStecenja nastala zbog postupaka
koje vrSe neovlastene osobe.

Kabel napajanja ne smije biti
stegnut, presavijen ili stisnutiiliu
dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.
Osteceni kabel napajanja mora
zamijeniti kvalificirani elektri¢ar. U
suprotnom, postoji opasnost od
elektricnog udara, kratkog spoja ili
pozara!

+ Spoj mora biti u skladu s nacionalnim
zakonima.

+ Podaci napajanja moraju odgovarati
podacima navedenim na tipskoj plocici
jedinice. Tipska plocCica se nalazi sa
straznje strane kucista proizvoda.

+ Kabel napajanja na vasem proizvodu
mora biti u skladu s tablicom "Tehnicke
specifikacije".

Prije pocetka bilo kakvog rada na
elektricnim instalacijama, molimo ne
otpajajte proizvod s napajanja.
Postoji opasnost od strujnog udaral
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Utika¢ na kabelu napajanja mora biti
lako dostupan nakon instalacije (ne
provodite iznad plamenika).

Prilikom izvrSavanja oziCenja morate
se pridrzavati nacionalnih/lokalnih
zakona o elektri¢noj energiji i
upotrebljavati odgovarajucu
uti¢nicu/vod za pec¢nicu. U slucaju
da su granice snage proizvoda vec¢e
od elektriéne vodljivosti utikaca i
utiénice/voda, proizvod se mora
izravno spojiti putem fiksne
elektricne instalacije bez upotrebe
utikaca i uti¢nice/voda.

Ukljucite Zicu napajanja u utiCnicu.

Instaliranje proizvoda

1. Preokretanjem grijace plocCe, stavite ju na
ravnu povrsinu.

2.Da biste sprijetili ulazak stranih tijela i
tekuc¢ine izmedu grijaée ploce i radne
ploce, stavite kit dostavljen u pakiranju na
rubove kuéista na radnoj ploci prije
instalacije ali pazite da se kod ne
prelijeva..

3. Ispunite kutove tako da oblikujete
prijevoje na rubovima kako je prikazano
na slici. Oblikujte Sto viSe prijevoja na
rubovima da ispunite prazninu u
rubovima.

Pazite da su dijelovi kuteva na
donjem kuéistu plamenika ispunjeni
kitom.
4. Stavite plamenik na radnu povrsinu i
poravnajte ga.
5.Pomocu instalacijskih spojnica pri¢vrstite
plamenik tako da ga montirate kroz rupe
na donjem dijelu ku¢ista.
Kod montaze grijace ploce na
kuhinju, mora se instalirati polica da
bi odvojila kuhinju od grijaée ploce
kako je ilustrirano na gornjoj slici. To
nije potrebno kad se instalira na
ugradenu pecnicu.



Ako je moguce dodirnuti donju stranu
proizvoda jer je instaliran na ladicu, ovaj dio
mora biti pokriven drvenom plo¢om.

Rz
¥ i

|4}

I

*  min. 15 mm

Pogled odostraga (rupe za povezivanje)
Polozaj rupa za spajanje prikazan na
donjoj slici je shematski, moze se
razlikovati u zavisnosti od modela
proizvoda. Fiksirajte ih sukladno s
rupama za spajanje na vasem
proizvodu.

Spojnice za instalaciju na plamenik
ce biti isporucene.

Spajanje na razlicite rupe nije dobra
praksa u smislu sigurnosti jer to
moze ostetiti plinski i elektri¢ni
sustav.

Plamenik sadrzi komponente koje
rade s pomocu plina i struje. Zbog
toga bi se plamenik trebao pricvrstiti
na pult samo kroz rupe za
priévréc¢ivanje i samo s pomocu
isporucenih elemenata za
pricvrScivanje i vijaka te kao Sto je
naznaceno u priruc¢niku. U
suprotnome ¢ée predstavljati
opasnost za sigurnost zivota i
imovine.

Jednostavna instalacija: Neki modeli
isporuCuju se s pri¢vrsnim oprugama i
brtvenom brtvom pri¢vr§éenom na proizvod.
Za ove modele zanemarite upute za
priévréc¢ivanje opruga i nosaca opisane u
prirucniku. Postavite svoj proizvod izravno
u prostor u kojem ¢ée se proizvod nalaziti,
kao $to je prikazano na donjoj slici. Za ove
modele uzmite u obzir mjerenja Sirine i
dubine napisane u korisni¢kom priruéniku
kao 10 mm viSe.

Zadnja provjera
1.Kori$tenje proizvoda
2. Provjerite funkcije.
Budugi prijevoz
+ SacCuvajte originalni karton proizvoda i
prevozite proizvod u njemu. Slijedite
upute na kartonu. Ako nemate originalni
karton, spakirajte proizvod u najlon sa
zracnim mjehuri¢ima i ¢vrsto ga zalijepite
trakom.
Provjerite opci izgled vaseg
proizvoda i pogledajte ima li
oStecenja do kojih je doslo tijekom
transporta.
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Bl Pripreme

Savjeti za ustedu energije

Sljededéi savjeti ¢e vam pomoci u uporabi

Vaseg uredaja na ekoloski nacin i u ustedi

energije:

+ Otopite smrznutu hranu prije kuhanja.

+ Koristite lonce/posude s poklopcima za
kuhanje. Ako nema poklopca, potrosnja
energije moze porasti 4 puta.

+ Odaberite plamenik koji je podesan za
uporabu s velicinom dna lonca. Uvijek
birajte to¢nu veli¢inu lonca za vase jelo.
Za veée lonce je potrebno vise energije.

+ Pazite da koristite lonce s ravnim dnom
kad kuhate s elektricnim plamenicima.
Lonci s debelim dnom ¢e bolje provoditi

toplinu. MoZete ustedjeti energiju i za 1/3.

+ Posude i lonci moraju biti kompatibilni sa
zonama za kuhanje. Dno posuda ili
lonaca ne smije biti manje od grijace
ploce.

+ Drzite zone za kuhanje i dno lonaca
Cistim. Prljavstina ¢e smanijiti provodenje
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energije izmedu zone za kuhanje i dna
lonca.

+ Za dulje kuhanje, iskljucite zonu za
kuhanje 5 ili 10 minuta prije kraja
vremena kuhanja. MoZete postic¢i uStedu
energije i do 20% ako koristite preostalu
toplinu.

+ Podaci o energetskoj ucinkovitosti prema
EU 66/2014 mogu se pronaci na karti
proizvoda koja se nalazi uz proizvod.

Prva uporaba
Prvo ciSéenje proizvoda

Neki deterdzenti ili sredstva za
CiSéenje mogu ostetiti povrsinu.
Ne koristite agresivna sredstva za
CiS¢enje, prasak/kreme za Ciséenje
ili bilo kakve ostre predmete.

1. Uklonite sve materijale pakiranja.

2. Obrisite povrsine proizvoda mokrom

krpom ili spuzvom i osusite krpom.



B Kako koristiti grijaéu ploéu

Opce informacije o kuhanju

Nikada nemojte u tavu stavljati vise

& od jedne tre¢ine ulja. Ne ostavljajte

plamenik bez nadzora kad grijete
ulje. Pregrijano ulje predstavlja
opasnost od poZara. Nikada
nemojte pokusavati ugasiti vatru
vodom! Kada se ulje zapali, pokrijte
pozar dekom ili mokrom krpom.
Iskljucite plamenik ako je to
sigurno i pozovite vatrogasce.

+ Prije przenja hrane, uvijek je dobro
osusite i njezno stavite na ulje. Pazite da
se prije przenja hrana otopila do kraja.

+ Ne pokrivajte posudu kad zagrijavate ulje.

+ Stavljajte tave i lonce na takav nacin da
njihove drske ne prelaze preko grijace
ploce tako da biste sprijecili grijanje rucki.
Ne stavljajte na grijacu ploc¢i posude koje
ne stoje u ravnotezi i koje se lako nagnu.

+ Ne stavljajte prazne posude i tave na
zone za kuhanje koje su uklju¢ene. Oni se
mogu ostetiti.

+ Ukljucivanje zone za kuhanje bez posude
ili tave na njoj moze uzrokovati oSteéenje
uredaja. Iskljucite zone za kuhanje nakon
dovrSetka kuhanja.

+ Kako povrsina uredaja moze biti topla, ne
stavljajte plasti¢ne ili aluminijske
proizvode na njega.

Odmabh oéistite s povrsine bilo kakve
istopljene takve materijale.

Takve posude se ne smiju koristiti ni za
drzanje hrane.

+ Koristite samo tave i posude s ravnim

dnom.

Stavite odgovarajucu koli¢inu hrane u

tave i lonce. Na taj nacin ne¢ete morati

bespotrebno ¢Cistiti ako hrana pokipi.

Ne stavljajte poklopce lonaca i tava na

zone za kuhanije.

Stavljajte tave tako da budu na sredini

zone za kuhanje. Kad Zelite pomaknuti

tavu na drugu zonu kuhanja, podignite je i

stavite na Zeljenu zonu kuhanja umjesto

da je povlacite.

Savjeti za staklokeramicke ploce

Staklokeramicka povrsina je otporna na
toplinu i na nju ne utjecu velike razlike u
temperaturi.

Ne koristite staklokeramicku povrsinu
kao mjesto za pohranu ili kao dasku za
rezanje.

Koristite samo tave i lonce sa strojno
obradenim dnom. OStri rubovi uzrokuju
ogrebotine na povrsini.

Ne koristite aluminijske lonce i tave.
Aluminij oSteéuje staklokeramicku
povrsinu.

Prolivena hrana
moze ostetiti
staklokeramicku
povrsinu i uzrokovati
pozar.

Ne koristite posude
s udubljenimiili
ispup&enim dnom.

Koristite samo tave i
lonce sa ravnim
dnom. Oni
osiguravaju laksi
prijenos topline.
Ako je promjer tave
premali, energija ¢e
se izgubiti.

Uporaba ploca za kuhanje

1

Ploc¢a za kuhanje s jednim krugom 14-16
cm

2 Ploca za kuhanje s jednim krugom 18-

20 cm je popis preporucenih promjera
posuda koje se trebaju koristiti na
odgovaraju¢im plamenicima.
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Pazite da nijedan predmet ne padne
na plamenik. Cak i mali predmeti,
kao $to je posuda za sol, mogu
ostetiti plamenik.

Ne koristite napukle plamenike. Kroz
te pukotine moze curiti voda i
uzrokovati kratki spoj.

U slucaju bilo kakvog oSteéenja na
povrsini (npr. vidljive pukotine),
odmah iskljucite uredaj da smanjite
opasnost od elektricnog udara.

Staklokeramicka plo¢a opremljena je
radnim svjetlom i oznakom upozorenja za
toplu zonu.

Oznaka upozorenja za toplu zonu oznacava
status aktivne zone i ostaje ukljucena
nakon isklju¢enja grijace ploce. Bljeskanje
indikatora upozorenja tople zone ne
predstavlja kvar.

Ovisno o uporabi, povrsina ploce za
kuhanje moze se ohladiti nakon
razli¢itih vremenskih razdoblja.
Povrsina ploce za kuhanje moze biti
vruca Cak i ako indikatorske Zarulje
nisu upaljene. Vodite racuna da se
povrs$ina ohladi prije nego je
dodirnete. U suprotnom, moZze vam
izazvati opekotine!
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Ukljucivanje keramickih ploca

Kontrolni gumbi ploce za kuhanje koriste se
za rad grijacih plo¢a. Kako biste dobili
zeljenu jacinu kuhanja, okrenite kontrolne
gumbe ploce za kuhanje na odgovarajuéu
razinu.

pirjanje, | kuhanje,
lagano pecenje,
vrenje kljuéanje

Iskljucivanje keramickih ploca
Okrenite gumb ploce na (gornji) polozaj
ISKLJUCENO.



[ odrzavanje

Opce informacije

Vijek trajanja proizvoda ée se produljiti, a
Cesti problemi ¢e se smanjiti, ako se
proizvod redovito cisti.

Iskljucite uredaj iz struje prije
pocetka odrzavanja i ¢iS¢enja.
Postoji opasnost od strujnog udaral

Pustite da se uredaj ohladi prije
Ciséenja.

Vruce povrsine mogu uzrokovati
opekline!

+ Temeljito ocistite proizvod nakon svake
uporabe. Na taj éete nacin uvijek moci
lak$e ukloniti ostatke od kuhanja, pa nece
zagorjeti kad sljedeci put budete koristili
uredaj.

+ Za uredaja jedinice nisu potrebna
posebna sredstva za CiS¢enje. Koristite
toplu vodu s tekuéinom za pranje, meku
krpu ili spuzvu i obriSite je suhom krpom.

+ Uvijek pazite da dobro obriSete viSak
tekuc¢ine nakon ¢iS¢enja prolivene hrane.

+ Ne koristite sredstva za ¢iSéenje koja
sadrze kiselinu ili klorid za ¢iSéenje
povrsine od nehrdajuéeg Celika i inoksa i
ruCku. Za Cis¢enje tih dijelova koristite
meku krpu s teku¢im deterdzentom
(neabrazivnom), pazeci da briSete u
jednom smijeru.

Neki deterdzenti ili sredstva za
CiSéenje mogu ostetiti povrsinu.
Ne koristite agresivna sredstva za
CiS¢enje, prasak/kreme za Ciséenje
ili bilo kakve ostre predmete.
Nemojte koristiti parne Cistace za
CiSéenje uredaja jer to moze
uzrokovati strujni udar.

Ciséenje ploce za kuhanje

Staklokeramicke povrsine

Operite staklokeramicku povrsinu
(vitrokeramika) hladnom vodom pazeci da

ne bude ostataka sredstva za CiS¢enje i
osusite je mekom krpom. Ostaci mogu
uzrokovati oStecenja staklokeramicke
povrsine kad iduéi put budete koristili plo¢u
za kuhanje.

Osuseni ostaci na staklokeramickoj
povrsini (vitrokeramika) se ni u kojem
slu€aju ne smiju strugati oStricama kuka,
staklenom vunom ili sli¢nim alatima.
Uklonite mrlje od kamenca (Zute mrlje)
malom koli¢inom komercijalnog sredstva
za uklanjanje kamenca ili malom koli¢inom
octa ili soka od limuna.

Ako je povrSina jako prljava, nanesite
sredstvo za CiS¢enje na spuzvu i pricekajte
da se dobro upije. Zatim ocistite povrsinu
ploce za kuhanje mokrom krpom.

Hrana zasnovana na Seéeru, kao Sto
su gusta krema i sirup moraju se
odmah ocistiti, a ne ¢ekati da se
povrsina ohladi. U suprotnom se
staklokeramicka povrsina moze
trajno oStetiti.

S vremenom na premazima ili drugim
povr§inama boja moze malo izblijedjeti. To
nece utjecati na rad proizvoda.

Blijeda boja i mrlje na staklokeramickoj
povrs$ini su uobicCajeni i ne predstavljaju
gresku.

Ciséenje kontrolne ploée
Ocistite kontrolnu plo¢i i kontrolne tipke
mokrom krpom i osusite ih.

Ako je proizvod opremljen
gumbima/kotaci¢ima, nemojte
skidati kontrolne gumbe da biste
ocistili upravljacku plocu.
Kontrolna plo¢a se moze ostetiti!
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Otklanjanje kvarova

i dijelovi zagriju, mogu se Siriti i uzrokovati buku. >>> To nije kvar.
redaj ne radi.
ozda je glavni osigurac pokvaren ili je izbacio. >>> Provjerite osigurace na ploci s
osiguracima. Po potrebi ih zamijenite ili ponovno ukljucite.
+ Uredaj nije ukljucen u (uzemljenu) uti¢nicu. >>> Provjerite spoj utikaca.

Konzultirajte se s ovlastenim serviserom ili dobavljacem gdje ste kupili uredaj ako

ne mozete rijesiti problem iako ste primijenili sve upute u ovom dijelu. Nikada ne
pokuSavajte samo popraviti pokvareni proizvod.
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